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Nakon^o Je posljednji okupatorski vojnik na­
pustio Šibenik, na Badnjak su napadnut! rub-

Ovih dana izmjenjujemo dobre želje: -Sretna 
Nova godina!- Uvijek su mi bili dragi ti lijepi 
izričaji. Sada mi se pružila prilika da 
u -Rječniku hrvatskoga jezika« potražim što sve 

u sebi uključuje pojam sretan. Upravo sam se iz­
nenadio bogatstvom sadržaja: »1. koji je prožet 
srećom, koji zrači sreću. 2. koga prati sreća, 3. ko­
ji donosi sreću«. Kad nekome čestitamo želimo da 
se upravo sve to na njemu ostvari.

Takvo izricanje dobrih želja istodobno je i lijepo 
i plemenito. Ipak se može čestitati još osmišljeni- 
je: »Blagoslovljena Nova godina!« Takvim oblikom 
čestitanja potvrđujemo uvjerenje da je Bog izvor 
sreće i povjeravamo Božjoj dobroti i brizi svakoga 
kome čestitamo. Tako naše čestitke postaju nešto 
više od samih dobrih želja i prelijevaju se u molitvu 
za blagoslov. Prema Bibliji pojam blagoslova u se­
bi uključuje: život, sriču, plodnost, obilje, mir, ra­
dost, slobodu... Bog tim darovima obasipa čovje­
ka, ali traži da čovjek postane njegov suradnik za 
ostvarenje plodova blagoslova. Zato svaki čovjek

GOD. XXIX, 
BROJ 1463

Sigurno Je da je Šibenik grad heroj. Kada telefonski 
razgovaram s ljudima Izvan Šibenika, kad se predsta­
vim kao predsjednik Općinske skupštine onda moj su-

njima može Izgledati »trijumfalnim« odlas- 
- i simbolično Izgorjeli za

Odlazeći minulog utorka, sve do posljednjeg, srp­
ski su vojnici zapalili jednu zgradu netom preda­
ne vojarne -Rade Koncar«. U tome su požaru, koji

ni dijelovi grada, na Bozlc je nekoliko projek­
tila Ispaljeno i na sam grad, a neprijatelj je 

zateknut protuudarom I osloba-

GLASILO OPČINE
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koji prihvaća Božji blagoslov postaje odraz Božje 
dobrote prema svemu stvorenomu, upravo zrači 
blagoslov.

Svakodnevno se uvjeravamo kako dobre želje 
nisu dovoljne. Naše dobre namjere i opravdani za­
htjevi u prošloj godini nisu nam mogli osigurati 
mir. Ulazeći u Novu godinu ponovno se stavljamo 
pod Božje okrilje u želji da postanemo Božji su­
radnici u izgradnji boljega I sretnijega svijeta. To je 
lijepo, ali je i zahtjevno. Podsjetimo na to jedni 
druge čestitajući: »Sretna i blagoslovljena Nova

don Ante Skračlćgodina!«

Razgažena vojnička čizma, prilagođena nozi važna 
je u ratu kao i pouzdana puška: samo onaj tko je 
ikada bio u prilici gaziti u tijesnoj vojničkoj obući, 
zna da bi u tome trenutku i pušku zamijenio za do­
bru cipelu. Po svoj prilici, do završetka rata hrvat­
ski će momci ne samo razgaziti već i poderati 
mnogo pari čizama. Do narednog Božića, kojeg 
ćemo boreći se u proteklome, dočekati u miru, 
neka ova čizma bude staiak za blagdansko drvce. 
Dotad, želimo vam sigurnu ruku, čvrstu desnicu 
I — dobre čizme Uz srce koje već imate



RATNI BOŽIĆ
u • Izjavk) »neka probaju ući 
ilk«. Oko pitanja, da II će blv- 
»vojska nakon odlaska Iz šl- 
po novno napa stl grad NI ne 
ma ja popijeno na I itre kava 
nulatri, da bi sa na Božić po- 
kako su svi pomalo bili 

u, uz nužnu og rodu da ja 
prou ranjeno donostttl ko-

Premda je krajnje nezahvalno prognozirati, či­
njenica je za razliku od rujanskog napada na 
Šibenik da Je sada inicijativa na hrvatskoj stra­
ni. Ostaje samo pitanje hoće U se u daljnja oslo­
bađanja IČI polltlčko-dlplomatsklm, oružanim III 
malo jednim — malo drugim putem___________  

šesta bojna 113. bngade snimak za uspo­
menu (Snimio: R. QOQER)

načne zaključka. Uglavnom, nakon 
ito ja otiiao posljednji okupatorski 
vojnik, na Badnjak su napadnuti 
rubni dijelovi grada, a neprijatelj je 
prilično bio zateknut protuudarom 
na Dragiilćo I čistu Malu koje je 
Hrvataka vojska oslobodila na Bo­
žić. Istog dana se mogla ćuti vijest 
da je tzv. -Srpski radio Knin« pozi­
vao Kninjane u sklonlita, tto svje­
doči da je l Knin, epicentar srpske 
pobune u Hrvatskoj na to po metu, te 
de ae okupatori vike nigdje u Hrvat­
skoj ne mogu osjećati sigurno. 
A s mrakom je nekoliko projektila 
pogodilo Šibenik, davil tako Šiben­
čanima do znanja da se nalaze na

d USHIĆENJEM PROTIV MALO[



I iinuiuntuaiav,
vrijeme može dublje i šire cijeniti nego što je to uobiča­
jeno. Kako gledate ove božične blagdane uz |eku 1 deto­
nacije neprijateljskih topova u blizIRi Šibenika?

P. Bubalo: Sigurno da živimo u teškom vremenu, ali 
I u vremenu velikih promjena u Europi gdje se ruši jedno 
komunističko carstvo, koje je na neki način i kolonijalno 
carstvo, jer carska Rusija nije Imala kolonija, ali je bila 
država od Baltičkog mora do Tihog oceana. Unutar nje­

CE BITI ŽUPANIJSKO
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nih granica živjelo je gotovo sto naroda Ta tamnica na­
roda je nešto drukčije konstruirana oktobarskom revolu­
cijom, ali u biti mnogi narodi ostali su kulturno zatomlje­
ni, potisnuti na maraglnu istočne državne tvorevine Sov­
jetskog Saveza. Ono što se dogodilo u anglo-francuskim 
kolonijama nakon drugog svjetskog rata, šezdesetih go­
dina, eto sad se tp na neki način zbiva u Sovjetskom Sa­
vezu. Isto tako versajska Jugoslavija stvorena je voljom 
velikih sila, ali na jednoj podlozi koja nije mogla zadovo­
ljiti narode koji su u nju ušli, također se morala raspasati. 
AVNOJ-evska Jugoslavija je imala prilike da sve to na 
neki način riješi i prebrodi ono što je u Versaillessu krivo 
postavljeno, no mi znamo kakav je bio tijek događaja, 
velika očekivanja nisu se realizirala, jer je stvorena na 
neki način unitarna Jugoslavija, umjesto konfederacije 
kako bi Jugoslavija jedino mogla egzistirati. Svi pokušaji 
I prijedlozi da se druge republike i njihova vodstva nago­
vore na to, da prihvate, i na taj način da zajednica egzis­
tira na novim osnovama i u novom obliku nisu prihvaće­
ni, Zbog toga se na neki način moralo doći do ovog 
sukoba, do ovoga rata koji nam je nametnut, ali se radi 
o oslobodilačkom ratu i obrambenom ratu, lako su pat­
nje I Žrtve hrvatskog naroda velike ovo su ipak značajni 
trenuci, jer se rješavamo jedne, rekao bih, monstruozne 
tvorevine. Isto tako rješavamo se karikature jedne drža­
ve i rađa se nešto novo.

ŠL: Rođenje Krista slavimo kao Božić, Novu godi­
nu kao rođenje novog ljeta I što Je za nas građane 
I hrvatski narod osobito značajno, rađa se nova Hrvat­
ska. Ovo su tri rođenja u Jednom. Ima II u tome, po va­
šem mišljenju simbolike, nečega sudbonosnog?

P. Bubalo: Sigurno da ima. Isus Krist je ne samo 
Bog, on je i čovjek. To je najveća povijesna ličnost 
u mom razmišljanju povijesnih događanja. Ono na čemu 
počiva kršćanstvo staro je gotovo dvije tisuće godina. 
Sve bitne postavke kršćanstva još danas egzistiraju. 
Prolazne su i mnoge države, pokreti, ali ono što je 
kršćanstvo u sebi sažeto po mom sudu je gotovo vječ­
no. Premda vječnih stvari nema, ali mislim, toliko je ta 
vjera vrijedna da živjeti po dogmama kršćanstva, odnos­
no prihvaćati osnove kršćanstva, znači na neki način i bi­
ti čovjek. Jer. drugom ne željeti zlo ne želiš ni da tebi 
netko čini zlo, kršćanstvo brani ubijanje, krađu itd., dakle 
to su moralne zasade koje nadvisuju bilo kakve ideološ­
ke pokrete, ideologije koje su se pojavljivale, ali vidimo 
da su bile kratka daha.

ŠL: Do sada, praktički, nismo Imali prilike proslavi­
ti Božić onako kako taj blagdan I svi ml zaslužujemo. 
Prošle godine Božić se prvi put mogao slaviti Javno, 
a ove godine neprijatelj Još ratuje I nije mu vjerovati. 
Kako gledate na one koji će božičnu svijeću vjerojatno 
pokušati gasiti snagom svojih granata?

P. Bubalo: Imamo neprijatelja čije ponašanje je go­
tovo nezabilježeno u povijesti. Oni su bez ikakva morala 
bez ikakvih skrupula. Kadri su razarati i ono najsvetije, 
crkve, sakralne objekte. No, mi se sasvim drugačije po­
našamo. Uzmite npr. selo Konjevrate, crkva sv. Ivana je 
napadnuta, pogođena, oštećena, a crkva sv. Mitra, neda­
leko od nje je nedirnuta. I treba da ostane nedirnuta. Ne­
ćemo ml dirati nikakve sakralne objekte. To je svetinja 
pravoslavnog življa i srpskog stanovništva i tako treba 
ostati, ali mislim da bi pravoslavci trebali imati razumije­
vanja i za naše sakralne objekte i vjerske potrebe i da bi 
trebali nekim svojim protestom izraziti svoje negodova­
nje, koje, ja vjerujem, oni u sebi proživljavaju, ali zastra­
šeni ponašanjem nekih svojih ekstremnih sunarodnjaka 
nemaju snage da to iskažu.

ŠL: Jedno uobičajeno pitanje, ali u neuobičajeno 
vrijeme — što očekujete od Nove 1992. godine 
u Hrvatskoj, posebno u našom Šibeniku?

P. Bubalo: Očekujem završetak rata, i to uz inter­
venciju međunarodnih snaga UN. Vjerujem da će one us­
pjeti. Svijet nas prihvaća i mora znati da ovo nije građan­
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ski rat, već sukob dviju država, gdje je jedna iskoristila 
zajedničku, federalnu vojsku I nju upotrijebila protiv dru­
ge. Ukoliko bi UN zakazali, nama ne preostaje ništa dru­
go nego da vlastitim snagama oslobodimo područja koja 
su okupirana od federalne vojske i četničkih odmetnika. 
Osim toga u Novoj godini očekujem dosta znoja, truda 
i napora od svih naših građana. Nažalost, ne možemo im 
mnogo obećati, ali možemo im obećati da ćemo vodili 
računa o njihovim potrebama, naročito o onima koji su 
ostali bez krova nad glavom. Nadam se da ćemo uz me­
đunarodnu pomoć, jer ne možemo obećati ono što ne­
mamo, uspjeti obnoviti porušene domove i ljude vratiti 
na njihova ognjišta, njihovu zemlju. Računamo da ćemo 
upravo od te zemlje I stočnog fonda, koji će se obnoviti, 
moći daleko bolje živjeti. Mogao bih našim građanima 
obećati znoj, trud I muku, ali nadam se i mir koji svi toli­
ko očekujemo.

ŠL: Šibenik je, u tome Ima I simbolike, pred sam 
Božić I Novu godinu ostao bez onog tumora okupator- 

. ske vojske, ali ni Izdaleka Još nema slavlja 1 radosti na 
našim licima, Jer nije slobodna cijela Hrvatska. Kako 
gledate na daljnji tijek događaja u svezi s mogućom 
ponovnom agresijom na Šibenik?

P. Bubalo: Agresija na Šibenik je moguća. Ukoliko 
do nje dođe ja se nadam da ćemo Je mi suzbiti I da ćemo 
u tom suzbijanju neprijateljske agresije moći prijeći 
1 u ofenzivu, što će dovesti do oslobađanja šibenskog 
zaleđa i općina koje su pod okupacijom bivše vojske 
I odmetnika. Na području šibenske općine odigrala se 
u rujanskim danima, rekao bih, presudna bitka gotovo za 
čitavu Hrvatsku. Da je Šibenik pao u neprijateljske ruke 
Dalmacija bi bila presječena u dva dijela, a nakon toga 
i na treći dio, dolje kod Dubrovnika, kod Stona. Hrvatska 
bi bila dovedena u vrlo, vrlo težak položaj. Kako bi dalje 
tekli događaji možda ne bi bilo ni teško predvidjeti. Mož­
da bi zapadne sile koje su nam dale ipak neku podršku, 
od nas digle ruke. Ovako smo mi svojim pobjedama, 
a posebno pobjedom kod Šibenika na neki način prisilili 
te sile da nam diplomatskim putem pomognu da dođe­
mo do međunarodnog priznanja. Bitka za Šibenik bila je 
presudna za gotovo cijelu Hrvatsku.

ŠL: Šibenik Je u svakom slučaju postao grad heroj. 
Kao što ste rekli Ima velike zasluge u borbi Hrvatske 
za slobodu I samostalnost Što očekujete I kako Šibe­
nik vidite, njegovo mjesto I ulogu u slobodnoj Hrvat­
skoj?

B. Bubalo: Sigurno da je Šibenik grad heroj. Kada 
razgovaram telefonom s ljudima izvan šibenske općine, 
kad se predstavim kao gradonačelnik Šibenika na to 
obično dobijem komentar: -A da, oba dva, oba dva...« 
To mi na neki način i godi, a Šibenik će u mirnoj I demok­
ratskoj Hrvatskoj Imati svoje mjesto kao županijsko sre­
dište 1 sjedište. Vjerujem da će naša sada prilično velika 
općina biti podijeljena na nekoliko manjih općina, I skupa 
s drniškom općinom u našem zaleđu predstavljat će si­
gurno županijsko sjedište. Mi smo već razmišljali o zgra­
dama, prostorijama gdje će županijska uprava boraviti 
i raditi. To su komanda bivšeg vojno-pomorskog sektora 
u Mandalinl, na Palacinama, gdje bi bilo županijsko sje­
dište. Računajući na svoje prirodne resurse, kulturne us­
tanove, škole itd., računam da ima dobru perspektivu 
razvitka u demokratskoj Hrvatskoj, naročito na području 
turizma, ali i industrije, koju ćemo pretvoriti u jednu koja 
neće zagađivati okoliš i koja će se snaći u novim uvjeti­
ma, što će biti s -Elektrolizom-, o tome trebaju odlučiti 
ljudi iz struke iz Vlade. Sigurno da ćemo jedan dio tih ha­
la. ukoliko se elektroliza ne obnovi, koristiti za laku in­
dustriju, gdje nema zagađenja, a možemo zaposliti velik 
broj ljudi.

ŠL: Očekujemo, dakle, Šibenik kao centar župani­
je, priželjkujemo da Krešlmlrov grad privede kraju ak­
ciju postavljanja spomenika osnivaču grada Petra Kre­
šimira IV.?

P. Bubalo: Da. Dodao bih u vezi s prethodnim pita­
njem da mi razmišljamo da pri našem Međunarodnom 
dječjem festivalu i pri Kazalištu otvorimo jednu visokoš­
kolsku ustanovu lutkarske glume. Nailazimo na razumije­
vanje rektora Splitskog sveučilišta i oni to od nas traže. 
Čak imamo jedan mali elaborat kako bi sve to izgledalo. 
Elaborat je napravljen početkom rujna, nakon toga je us­
lijedio rujanski rat, ali od toga ne odustajemo. S obzirom 
na to da će se Šibenik sve više razvijati u turističkom 
pravcu ne bi bilo loše da u našem gradu otvorimo neku 
turističku školu koja bi bila povezana sa fakultetom za 
turizam u Dubrovniku. Vjerujem da bi nam takvih kadro­
va trebalo i o tome se u našoj gospodarskoj komori oz­
biljno razmišlja.

Kad me pitate o Krešimiru i spomeniku, vi znate da 
Je ta akcija dobra, da smo prikupili i znatna sredstva, da 
smo obilježili moguće lokacije. Upravo kada se trebao 
sastati Odbor, koji okuplja umjetnike i arhitekte, da odre­
di lokaciju desio se -Plitvički slučaj-, onda smo malo za­
stali. Kad se sve smiri, akciju ćemo nastaviti.

ŠL: Jedno možda neuobičajeno pitanje. Kako vi 
kao čovjek nosite ovo breme koje je vrlo neuobičajeno 
I teško. Biti gradonačelnik u ratnim uvjetima u Jednom 
gradu kao što Je Šibenik, Jeste II sretni zbog toge?

P. Bubalo: Pa, da vam kažem to breme nosim strplji­
vo. Strpljenje je važno u svakom poslu, a pogotovo 
u ovome. Istina, nisam očekivao ovaj rat, malo Je tko ovo 
predviđao. Očekivao sam i predviđao mogućnost držav­
nog udara, koji je bio realan od početka, u tijeku i nakon 
izbora. Ali, ovakvo nešto, ovakvo divijaštvo, barbarstvo, 
vandalizam, na neki način ovakvu mržnju prema hrvat­
skom narodu nisam očekivao. Doduše, sve to strpljivo 
podnosim I nadam se da ću u tome istrajati do konačne 
pobjede, koja se već nazire i da ću na neki način one 
projekte u kojima sam ja sudjelovao nastaviti, mislim na 
aerodrom Pokrovnik, jer mi smo počeli ozbiljnije radove 
tjedan dana prije početka rata. Naime, htio bih kazati da 
je nedostatak financijskih sredstava u početku spreča­
vao radove. Kasnije se našao investitor i budući dioničar 
s najvećim brojem dionica — poduzeće Hrvatske ceste. 
Bio bi to aerodrom i za najveće avione. U tome imamo 
podršku i vjerujem da ćemo taj projekt privesti kraju, sa­
mo nam treba mir. jer je upravo to područje područje 
ratnih operacija 1 nemoguće je sada bilo što raditi. Dalje, 
od onih planova koje sam ja više puta isticao je konfek­
cijske poduzeće -Revija- koje uskoro seli u Bilice, hale 
su gotove, čeka se oprema i to je samo pitanje vremena. 
Preseljenjem -Revije- moći ćemo nastaviti gradnju 
grand hotela -Krka-. To su ta četiri objekta za koja sam 
Ja u početku vidio da ih možemo započeti i privesti kraju. 
Vjerojat no ima i drugih stvari koje su do sada realizirane 
npr. preko 100 km lokalnih cesta, dovršit ćemo školu na 
Vidicima koja je zastala zbog rata. Sve ono što smo obe­
ćali to ćemo dovesti do kraja.

ŠL: Na kraju, gospodine gradonačaMča, što biste 
željeli poručiti građanima općine Šibenik.

P. Bubalo: Poručio bih i zatražio strpljivost, nadu, 
vjeru u sebe ili samopouzdanje, ali i jednu toleranciju 
u našem gradu, koja je na zavidnoj razini i skladu, jer 
u našem gradu nema sukoba, pa ni na nacionalnoj osno­
vi. Prije nekidan sam posjetio gotovo sve naše borbene 
položaje. Bio sam u Velikoj Glavi, u prvoj borbenoj liniji, 
čak sam morao I na nekim mjestima pretrčavati jer je bi­
lo opasno. Tom prigodom sam susreo jednog mog uče­
nika, mislim da Je on srpske nacionalnosti, bilo ml je 
drago što Je on shvatio Hrvatsku kao svoju domovinu. 
Ukoliko sam ja u njegovom odgoju bar malim dijelom to­
me pridonio, drago ml je da je dotični mladić pravilno 
shvatio i orijentirao se i uzeo oružje kao dobrovoljac da 
brani svoju domovinu. On nije jedini slučaj, ja sam ih 
susreo još. To ml posebno godi, a gode mi i drugi koji se 
oduševljeno javljaju kao dobrovoljci za obranu svoje do­
movine. Zajednički život u našem Šibeniku je moguć i ja 
vjerujem da će kad zavlada mir i uspostavi se demokra­
cija ipak sve krenuti pravim pravcem u podizanju našega 
grada, standarda mladih ljudi i mlađe generacije koja će 
te temelje znati cijeniti i nadograđivati. U to ime svim na­
šim građanima grada, općine, svima onima razasutima 
diljem naše Domovine i svijeta, svim braniteljima naše 
Hrvatske, svima protjeranima sa svojih ognjišta, želim da 
nam 1992. godina bude godina oslobođenja, mira, obno­
ve i zadovoljstva.

Razgovarao: 
Ivan BURIĆ.

Hrvatski stijeg vije se od i a. prosinca i u neka­
dašnjem uporištu JA u uvali Duboka kod Mandali* 
ne. Posebna Komisija općine Šibenik, zajedno 
s predstavnicima Hrvatske vojske I armije te eu­
ropskim promatračima, pregledale Je kompleks 
u Dubokoj, gdje su u najvećem dijelu bila spremiš­
ta za sve vrste goriva. U svako od tri podzemna 
skladišta može stati milijun I 410 tisuća litara gori­
va, ali Je sve to JA odnijela sa sobom. Napuštajući 
Duboku, Jugoarmlja Je ostavila Iza sebe pustoš. 
Pokidane su električne Instalacije, odneseni su 
čak prozori I vrata Iz pojedInih prostorija.

Ministar turizma RH, Marčelo Antonlo Popovlć. 
boravio Je se svojim suradnicima 19. prosinca na 
šibenskom području, u okviru radnog posjeta dal­
matinskim turističkim općinama. Zajedno s njima 
bili su I predstavnici turoperatorske grupe »Be- 
mex-, predvođeni direktorom Seli mirom Ognjeno- 
vlćem. U pratnji direktora turističkih kuća -Rivije­
ra-, -Vodlčanka- I -Solaris- obišli su I neke hotel­
ske objekte, kako bi se upoznali s trenutačnom 
situacijom I stanjem turističkih objekata, oštećenih 
ratnim razaranjima, a razgovaralo se I o pripremi 
predstojeće turističke sezone I s tim u svezi s ani­
macijom europskog tržišta. Iznesena Je, tom prili­
kom tvrdnja, da Vlada Hrvatsko noće zaboraviti tu­
rizam kao Izuzetno važnu gospodarsku granu, koja 
sa vrlo brzo može oporaviti. Bez obzira na to što 
rat na ovim prostorima Još uvijek traje, -Bomex- Je 
spreman uložiti u propagandu hrvatskog turizma, 
tako da će se u katalozima za Iduću sezonu noći 
I šl bon s ka tu rt etička rog lje.

• • •

Turističko poduzeće -Kompas- uvelo Je od 21. 
prosinca brodsku liniju od Splita do Rijeke I to tri 
puta tj od no s pri stajanjem u Šibeniku. Na ta j će sa 
način prometno Izolirani Šibenik, morskim putem 
adekvatnlje povezati sa Splitom, Zadrom I Rije­
kom.

• • •

Oštećenja na zgradi šibenskog Kazališta od 
ratnih razaranja su takva da do dal|nJoga nije mo- 
guće njeno korištenje. Naime, nakon detaljnog 
progleda stručnjaka poduzeća -Adria Inženjering-, 
utvrđena su oštećenja vitalnih elemenata kon­
strukcije I prostora zgrade. Tek nakon Izvršenih 
za hvata na sanacIJI oštećenih dijelova konstrukcije 
objekta, bit će omogućeno ponovno korištenje 
zgrado šlbonskog Kazališta.

• • •

Pedeset učenika prognanika Iz Vukovara, Vi­
nkovaca I Osijeka, trenutačno zbrlnutih na područ­
ju Vodica, uključeni su u nastavi I to u osnovnu 
školu Ćlsta-Skradln. škola je već organizirala akci­
ju prikupljanja školskog pribora 1 odjeće, a Sekre­
tarijat za d ru štve ne dj e I etno sti o bavi ješt on Je o po­
tr e bi nabave udžbenika.

• • •

Skladištenje, a posebno raspodjela humanitar­
no pomoći koja stiže u Šibenik, ubuduće bi trebali 
biti puno bolja organizirani. Sažetak je to višesat- 
ne rasprave o socijalno-materijalnom položaju 
prognanika I ostalih osiromašenih građena u ši­
benskoj općini, vođena na sjednici Izvršnog vijeća 
SO šl benlk. Ukazano Je tom prilikom na viša pro­
pusta, ali I na to, da Je u Šibeniku koji je pretrpio 

štetu oko 600 milijuna DEM, 1 u kojem su iz pogona 
izbačeni vitalni gospodarski objekti, smješteno go­
tovo 9000 prognanika. Mora se učiniti sve da se 
tim ljudima pomogne, a kako bi sa to oživotvorilo, 
članovi općinsko vlado, zaključili su da Općinskoj 
organizaciji Crvenog križa I Carttasu, maksimalnu 
podršku moraju pružiti Centar za socijalni rad 
I nadležni sku pštins kl organi. Zatraženo je I da se 
pripremi potpuna Informacija o do sada pristigloj 
pomoći, o stanju na računima Odbora za prikupja 
nja financijske pomoći, a nadležni državni organi 
upozoreni su da budno prate zakonitost cjelovitog 
prikupljanja, transporta I čuvanje pomoći.

• • •
Područna službe mlrovinsko-lnvalidskog fon­

da, započela je a podjelom uplatnica za umirovijo- 
nlko-prognanlke sa skradlnskog zaleđa, a od 23. 
prosinca uplatnice za prosinačke mirovine, podigli 
su I prognanici a područja Drniša. Istog dana po­
čela je I podjela ml ro vina za šibenske umirovljeni­
ke. Inače, mirovine za proalnac povećane su za 
11,61 posto.

• • •

Zapovjedništvo 113. brigade Hrvatske vojske 
u Šibeniku, organiziralo je 21. prosinca prvu Konfe­
renciju za novinare, na kojoj je gost bio pukovnik 
Ivan Đačić, zapovjednik te brigade. Tom prilikom 
Đačić, Je Istaknuo da Iseljavanje šibenskoga garni­
zona Ide bez problema, što Je šibenskim civilnim 
I vojnim vlastima osobno priznao I general Vuko- 
vlć, komandant kninskog korpusa. Međutim, bor­
bena djelovanja na drniškom području, posebno 
ona provokativnog karaktera, svakodnevna su, is­
taknuo I* Đačić. No, posljednjih mjesec dana, nije 
bilo taktičkih pomaka u položajima hrvatske voj­
ske I neprijatelja, lako agresor pokušava odvojiti 
dominantne položaje na Moseću ali Ih hrvatske 
snago u tomu uspješno sprečavaju. Poseban zna­
čaj, naglasio je Đačić. Ima formiranje drniške bri­
gado, a cijela 113. brigada Hrvatske vojske. Jača 
svakog dana u ljudstvu I tehničkoj opremljenosti. 
Pukovnik Đačić, potvrdio je da Ima naznaka koje 
upućuju na to da će okupacijska vojska ponovno 
pokušati napasti Šibenik, jer Je dio tehnike evakui­
rano Iz grada ostao na drniškom području Poka­
zatelj može b I ti I to što lx Šl beni ka Isel J a va J u I poje- 
dlnl vidonljl Srbi. No, obranu šibenskog područja, 
prema Đačlćevu mišljenju, olakšava I to što nepri­
jatelj noma dovolj no IJudstva za opsIužIvanj e svoJo 
nadmoćnije tehnike.

Dan prije negolijo bilo planirano, šibenski su 
osnovci l srednjoškolci upućeni na božične I zim­
ske praznike, koji će potrajati sve do pravoslavnog 
Đožlća, zaključno sa 6. siječnja. Preventivna je to 
odluka općinskog Kriznog štaba I Sekretarijat« za 
društvene djelatnosti, zbog pojačane noprijate|- 
sko aktivnosti na području šibenske općine.
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SRBIJA OTIŠLA M

IZ ŠIBENIKA I
U uvalu Duboka, istoimeno uporište Jugos­

lavenske vojske u kojemu su bili pohra­
njeni milijuni litara raznog goriva, dolazi 
se iz Mandaline. Na krajnjoj točci žicom 

opasanog područja, gotovo da i možete pljunuti 
na Soline i Zablaće. Tik do žice, nekadašnji su 
stanovi Periša.-Moji preci i rođaci, i moj djed, koji 
je tu kao dijete čuvao krave, niti u snu nisu slutili 
-da tu počinje Srbija-. Tako barem piše, velikim 
plavim flomasterom i nemuštim rukopisom na zi­
du jedne omanje prostorije u nekadašnjem JNA 
kompleksu u Dubokoj, koji je proteklog četvrtka 
predan u hrvatske ruke. Krovovi Periša graniče sa 
Srbijom!?

Nu. dobro, poznat nam je već taj prastari, 
a u posljednje vrijeme sasvim otvoreni politički 
folklor velikosrba. Nije moj djed rođen u početku 
stoljeća nizašto bio i ostao HSS-ovac. e da bi nje­
gov unuk, mnogo desetaka godina poslije, gaca- 
jući vlažnim humusom na stazama -vojnog objek­
ta- koji je tako monstruozno unakazio jednu pre­
lijepu valu, postao svjedokom neviđene mržnje 
što se sručila na Domovinu od potomaka onih is­
tih žandara koji su i u generaciji njegova pretka 
batinom i barutom umirivali sve one s jedinom in­
kriminacijom — hrvatstvom. Dida ipak nije živio 
uzalud: gazeći emu zemlju nastalu ispod borića 
-srpske- vojarne unuk je mogao biti zadovoljan 
stojeći na tlu hrvatske države, zauvijek lišene po­
litičkog dvojstva one prve i druge Jugoslavije. 
Dunko. počivaj mimo i u miru.!

Vrijednost jednog brancina
Kapetan Matić rodom je iz Sonkovića. Infor­

macije o njemu su kontradiktorne: otvoreno ga 
pitajući da li je Hrvat ili Srbin, nekima je odgovorio 
jedno, a nekima drugo. Nije to važno, ustvari, ma­
lo je toga u uznapredovalom procesu »izmešta- 
nja- jugoslavenske vojske bitno, osim da odlaze, 
ali kap. Matić. koji je bio izaslanik JA na svim pri­
mopredajama. pa tako i u Dubokoj, ima debeo 
obraz i nipošto se ne crveni. Simpatični dečki iz 
općine, koji sa zapisnikom u ruci pregledavaju 
prostorije, imaju mnogo primjedbi. Kao predani 
činovnici ne mogu a da ne prispodobe Matić u is­
trgane instalacije iz zidova nekadašnjih spavaoni­
ca. zaključujući da je vojska odnijela sve do po­
sljednjeg čavla, a nekmoli pogonskog agregata, 
pumpi i prečistača za gorivo, učvršćenih spremni­
ka i još koječega što će savjesni općinari do kraja 
utvrditi tek u uredno ispisanim službenim zapisni­
cima. Ministar Rudolf potpisao je s kninskim kor­
pusom ugovor u kojemu nije bilo točno određeno 
što je to pokretna, a što nepokretna imovina. 
Obaviješteni kažu da je jedan visok oficir rekao 
-da će odnijeti sve što mu padne na pamet-, ali 
i onima. koji raspolažu s manje informacija jasno 
je da je ugovor o -izmeštanju- šibenskih i drugih 
vojarni, potpisan s ovakvim klauzulama -samo da 
odu što prije- I pod pritiskom Lorda. Uzalud je 
jednom od profesionalnih općinskih birokrata go­
voriti -kako sve to nije po uzusima, i da sve to što 
je odneseno, naknadno može dokazati sud-. Sve 
pada u vodu, sve je uzalud i besmisleno, kada 
kap. Matić kaže, pokazujući na jednu prostoriju 
u kojoj je živjela -njegova vojska«: »Eto. vidite, 
ostavili smo vam žarulje. Mogli smo ih odneti ili 
razbiti, a i u bojler je neko mogao ispaliti metak, 
pa nije!- To izusti Matić. i ostane čistog, blijedog

Gosp. Kruno Sladojev, zajedno s evropskim promatračima, u vojarni -Ante Jonić-. Za koju minutu, oti­
ći će I posljednji vojnik srpsko-jugoslovenske vojske

obraza. U Dubokoj su bila tri golema spremnika 
za gorivo, u svaki od njih moglo je stati oko mili­
jun I četiristo tisuća litara. Svi su prazni. Nema ve­
likog agregata za struju. Matić kaže: -Što će vam, 
ionako nije radio!«

— A što ste ga nosili, popravili bismo ga!?
Matić gunđa i odlazi dalje. Nova scena.
Ispred s klad i š t a za gorivo u kan tama kraj rive 

u Dubokoj, grupa gardista sakupila se oko jed­
nog vojnog policajca JA u poderanoj maskimoj 
uniformi i njegova pratioca, dečka s -kalašnjiko- 
vim- o ramenu, odjevena u nakaradan spoj mor­
naričke i -prašinarske- odore. Vojni policajac je 
Crnogorac. Bahatog je držanja, kao da vojarnu, 
ma kakva bila, mi njima predajemo. Dečko je ne­
siguran, ali s bahatošću njegova uzora, raste važ­
nost i njemu.

Gardijski vojni policajac pokušava trgovati 
s Crnogorcem: nudi mu -dugu devetku- za nje­
gova »škorpiona« 7,65 mm. Crnogorac neće. 
Trgovina ga ne zanima. Gardisti su otprije osvoje­
nog Paninkovca. Kaže jedan od njih Crnogorcu, 
koji dječji izraz lica prikriva grimasom ozbiljnosti 
I uniformom, da će od toga dana, svi moći mimo 
loviti brancine u Dubokoj, najpoznatijoj -pošti- 
princa mora. Crnogorac je promumlao da -su oni 
lovili velike komade-, gledajući u gardistu koji je 
Imao izraz lica strastvenog ribara. Crnogorac će 
otići, možda nas i ponovno napasti. Nikada, nika­
da. neće shvatiti kakva je to važnost brancina 
u ovoj uvali, naspram sve vojne tehnike, benzina, 
nafte i činova na oficirskim surkama. Možda i po­
gine, ali neće utuviti u glavu da je brancin vredniji 
od svega što Oni sa sobom nose. Tako se neka­
ko. -izmestila- Duboka.

Postoje ružne zgode, a one kada vojska na­
pušta vojarne spadaju među najružnije. Teško je 
u tim -objektima- bilo živjeti oduvijek — zna to 

svatko tko je nosio SMB. U vojarni -Ante Jonić-, 
što je namigivala susjednom -Remontu-, na dan 
primopredaje. 24. procinca, sva tjeskoba redov­
nog života bila je umnožena napuštanjem. I to 
kakvim! Odnijeli su mnogo toga vrijednog — po­
strojenja sa crpke benzina, agregat s uređaja za 
vezu koji je bio sastavni dio prostorije... i još 
mnogo toga što će utvrditi zapisnici općinskih 
službenika. -Velike- stvari natovarili su u kamio­
ne. a -manje vrijedan«, ali još uvijek upotrebljiv, 
sitni inventar bacili na hrpe u krugu vojarne 
— i spalili.

Kapetan Stole I veliko 
“Zbogom"

Vojarna -Ante Jonić-, 24. prosinca, povijes­
nog dana odlaska i posljednjeg -velikog transpor­
ta-, srpskih oficira I njihovih obitelji, bila je prepu­
na deponija na kojima je još uvijek tinjala vatra: 
soldati su palili konzerve, plastiku, stolice, dijelo­
ve vlastite opreme. Oni drugačije i ne mogu otići, 
do li s mirisom gareži i obilježeni pljačkom. Opći­
nari su odmah primijetili i zabilježili da su iz jedne 
prostorije, -izmestili- učvršćen agregat za struju 
koji je napajao jedan uređaj veze, a sa benzinske 
crpke u krugu vojarne odnijeli su tri postrojenja 
za crpi je nje goriva. Na vratima kućice flomaste­
rom piše -OVO JE SRBUA- ispod grba sa četiri 
-ocila-. Malo dalje, netko je kredom ispisao -LE- 
PA VAŠA PONOVNO ĆE BITI NAŠA-, A kako je 
-OVO JE SRBUA- bilo ispisano na vratima WC-a 
crpke, svima je bilo jasno, osim evropskim pro­
matračima koji nisu razumjeli, da Srbija u hrvat­
skom Šibeniku jedino tu može biti.

Soldati su posvud u vojarni. Do njih oprema. 
Prijavi su. kuštravi I skoro će u kamione. Svoje su 
divljačke tragove ostavili na svakom pedlju kasar-

-šareno- prekinuto bijelim u vojnom objekt 
-Duboka-, za vrijeme primopredaje. -Ovdepo^. 
nje Srbija-, ukoliko niste znali 

nskog kruga demolirali su i nova proštenjem* 
ze porazbijali stakla, ostavili smećs I pokvvvi 
hranu Iz knjižnico nisu odnijeh miti Ostari k 
nam knjige o marksizmu. Lenjoj i Titu Ue* 
jednu tanju knjižicu Zove se -Tko sam pMto 
naslov BRANILAC U OĆIMA LEKARA Pisara t 
debilnim stilom i kroz kratke pričice nekakvi voj­
nog psihologa opisuje prilike u kojima se vojni 
može naći pritisnut problemima Autor se ćrtaoc. 
obraća kao da govori duševnom bolesniku. Zais­
ta, tko ste vi. koji i na odlasku, razgovarajući sra­
ma na svome, govorite da ćete se vratiti i pod­
miti nas u veliku Srbiju?

Kapetan Stole ima trideset I jednu. Iscrpljen 
je. smršavio. Znamo se već deset godina. Iz »ra­
mena kada je širio -prijateljstvo između JNA lo­
vila- u Šibeniku. Pita me: -I ti si s njima?«

— A gdje bih to bio? Kako ti je obitelj?
— Otišli su u Srbiju, još prije pucnjave. Za 

misli bezobrazluka Netko se iz Šibenika dokopa: 
telefonskog broja moje žene u žitorađu Zvec

To reče Stole i ode k svojoj vojsci. Toga tre­
nutka shvatio sam koliko stotim godina dubok 
ponor nas dijeli. Njegovi potomci moral će se do­
bro potruditi da ga pređu.

Kapetan Matić doima se sretnim što odtizi 
A rođen je u Sonkovlću. službovao u štaku 
Dok obilazimo garažu u kojoj su bila vojna vatro­
gasna kola, govori: -Eto. i ja sam sa svojim mom­
cima branio Šibenik od vatre, kada su bi oni rat 
kl požari!«

— Matiću. molim te. nemoj nas više M 
— odgovorio mu je gardijski pirotehničar NHi 
Karađole.

U vojarni -Rade Končar« slika je slična Jidr 
golobradi -picopevac- u uniformi vojnog poku­
ca. inače iz Mladićeve svite tjelohranitelji ra di 
snimati Trabunja nešto o Kninu -da će nakok 
ih prepozna, pa će da puca po njima« i odtam 
Dijete je. Ozbiljnost nadomješta napuhiran* 
dom i držanjem, i revolveraškl nisko opasiner 
-zbrojovkom«. I oni su otišli, ali su u -Radi Kov 
čaru- zapalili jednu zgradu. Oni I ne mogu kugi 
člje. Samo Oni misle da odlaze trijumfalno.aub 
me su požaru i simbolično, za sva vremena kp- 
jeli u hrvatskom Šibeniku. Bože, da li su M Baš 
zapitali zbog čega ih. dok su u bezbroju *■ 
odvozili što su smjeli i što nisu, nitko nije ep* 
porugom, zviždanjem, trulim jajima i peršin 
ma? Jedna žena na Tromilji rekla je o tome -Sr 
ko. ne postoje toliko gnjila jaja!« Dvadeseti* 
vrlog, na Badnjak. Srbija je otišla iz štata b 
mjenjujući teze o porazu kao trijumfu, čneć * 
grešku koja im se provlači poviješću, oni 
izgorjeti još jednom: pokušaju li napasti. AiM 
neće -pacificirati- -pobunjeni deo Jugosliv> 
već napadati Hrvatsku državu. Dida. možti M 
miran. i

Snlmlll:
V. Pollć

R. Gogar

... ovo su iza 
sebe ostavili 
jugosc'.dati 
— tinjajuće 

deponije otpada.
U-Radi 

Končaru- zapalili 
su jednu od 

zgrada vojarne. 
Ipak. ZBOGOM, 
i nikada više!
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- ono što bi mogao i trebao koristiti grad još uvijek n« 
funkdonire. Mislim da s obzirom na poteškoće koje već 

imamo s nabavom tijekova i kojih će ubuduće biti još I više eyf 
ti lijekovi Iz donacijo i to kako će nam dobro doći Za sada 

smo ustupili trojicu svojih radnika da rade na sortiranju i 
identifikaciji bh lijekova, a po svoj pnlia čamo dab i svoj 
prostor za Izdavanja tih lijekova. Bilo je prijedloga da u jodnoj 
od naših ljekarni izdajemo te tijekova, ali ja mislim da to mje 
pravo rješenje. Kako, na primjer, uvjeriti pacijenta kojemu 

naplaćujemo naš domaći lijek da onome prije njega nismo 

naplatili jer on dobiva strani lijek koji nam je poklonjen. Mi 
I ovako već imamo dosta problema s tom participacijom I 
sa svo češćim nestašicama da bi nam ovo samo dodatno 

kompliciralo poslovanje.
Mi smo do sada inače lijekove nabavljali preko naših 

volodrogorija a sada osamostaljivanjem Republike Hrvat­
sko svi lijekovi što ih proizvode drugo republike na području 
bivše Jugoslavije zahtijevaju carinsko deklaracije.

Nema tomu više od tri tjedna da je u 
novinama procurila vijest kako će i Šibenik 
nakon brojnih drugih gradova uz obalu I u 
unutrašnjosti dobiti karitativnu ili dona- 
cijsku ljekarnu-I to vrlo brzo-kako se onda 
pisalo »narednog« tjedna. Od tada je 
prošao ne jedan nego i tri tjedna, a od 
ljekarne još uvijek ništa. Sve brojnije 
pošiljke lijekova sve se više gomilaju, pros­
tora predviđenog za skladištenje sve je 
manje, dosta Je stručnih ljudi farmaceuta 
angažirano, a pacijenti kojima su konačno 
ti lijekovi i namijenjeni vrlo teško, ili gotovo 
nikako ne mogu doći do njih. Izuzetak čine 
jedino bolesnici koji se liječe na odjelima 
šibenske bolnice do kojih ti lijekovi za sada 
Jedino promptno I legalno stižu. Ostali 
ukoliko su lm zaista potrebni, a u našim Ih 
ljekarnama nema, snalaze se po starom 
običaju: prijateljskim vezama i poznan­
stvima. Posljednje Informacije koje smo 
dobili u ove predblagdanske dane, kad su 
svi Imali pune ruke posla, govore da bi ipak 
nešto konkretnije moglo biti od te ljekarne 
samo se još uvijek ne zna kada.

Svi koji su na bilo koji način upoznati s problemima dis­
tribucije medicinske pomoći - konkf etn i je lijekova što kao 
pomoć doslovce svakodnevno stižu i u Šibenik slažu se u 

jednom - treba, i to vrlo hitno, poduzeti nešto kako bi ti lijekovi 
umjesto da zatrpavaju police bik na pomoć onima kojima su 
potrebni. Dojam koji kao obični ljudi stječemo svakodnevnim 
praćenjem vijesti I informacija kad sa pogleda sa druge 
strane, izgleda pomalo drukčiji. Nebrojeno pošiljko lijekova 
(doslovce nebrojene jer nigdje u Šibeniku nismo mogli dobiti 

točan i cjelovit popis svega onoga što jo u proteklih nekoliko 

mjesec stiglo) jesu ogromna vrijednost i velika pomoć, ai i 
uz njih M adidns ki centar još uvijek troši og romna sr od stva za 
nabavu lijekova, a police naših ljekami ispražnjono su dok 
mnogi pacijenti obijaju pragove tražeći ono što im treba, * još 

goro, ono bez čega no mogu kvalitetno i normalno živjeb. 
Zašto jo sve to tako? Iz vrlo jednostavnog i logičnog razloga. 
Naime, tone lijekova kojo pristižu prikupljeno su iz kućnih i 
drug ih sfcčn ih priručnih ljekarni, od liječničkih uz or aka (koji su 
na Zapadu sasvim uobičaje na praksa) i to su većinom Rokovi 
u obliku tableta koji so uzimaju na usta. Takvi lijekovi najčešće 

se konsto kao terapija u onim bolestima koje se liječe kod 
kućo, no u bolnicama, a nabavljaju so u običnim ljekarnama. 
Za liječenje u bolnicama naši tiječma koriste so 8 infuzi jskim 
otopinama ih ampuliranim lijekovima, a oni su skuplji, drukčije 
so nabavljaju i nema ih u priručnim apotekama. Prema tome, 
ti lijekovi se malo mogu koristiti u bolnici, a i kad se koriste 
onda nisu potrebno veliko količine. Ogromna količina lijekova 

koja pristiže iz različitih zemalja pa i preko oceana ima tamo 
sasvim drugačija imena, a nerijetko, i nešto drukčiji kemijski 
sastav od lijekova koje mi proizvodimo, a naši liječnici poz­
naju, propisuju i konačno s njima liječe svojo pacijente. Dakle, 
svi lijekovi koji su došli moraju proći kroz ruko stručnjaka-far- 
maceuta koji će to identificirati, vidjeti kojom našom tijeku 

odgovaraju, provjeriti rok trajanja, svo to označiti na kutiji (po 

pravilu so no bi smjeli izdavati lijekovi bez uputstva na 
hrvatskom jeziku) i tok onda izdati onome tko ćo ih 

upotrebljavati. E tu so već stvan kompliciraju. Sve pošiljko 
lijekova (s rijetkim izuzecima) stižu u Medicinski centar. Za 

distribuciju lijekova zadužena jo gradska jekama, al no prin­
cipu prodajo, promete i tržište, a sasvim je jasno da hjokovo 

pristigle kao pomoć nitko no može prodavati niti sa njima 
ostvarivati promet Da Šibenik ima dovoljno skladišnog pros­

tora stvari bi so brže riješilo, ali nema. Lijekovi su vooma 
osjotijiva roba i traže zaista stručnjako a onih koji su stručni 
noma toliko, barem ne sada i u ovim prilikama. U 
Medicinskom centru u njihovoj bolničkoj ljekarni radi, kažu, 
ukupno 14 ljudi (zajedno sa čistačicom). U gradskoj ljekarni, 
prema riječima direktorice Zrinko Lovrić imaju 19 far­
maceuta. I jodna i druga ustanova ■ustupila« jo za rad s 
poklonjenim lijekovima po tri čovjeka - iz ljekarne jednog 
farmaceuta i dva tehničara, iz bol n ico farmaceuta, tehničara 

i daktilografa koji već gotovo m je soc dana rade u pr ost ori jama 
bivše zubne ambulante, u krajnjo neprimjerenim uvjetima. 
Mitica Skračić, koja na noki način vodi ovaj mati priručni odjel, 
kažo: »Došli smo ovamo da bismo koliko toliko rasteretili 
prostor u boima. Radimo u krajnjo noadekvatnim uvjetima I 
za nas a i za tijekove, kojo ne možemo uskiadištiti kako bi 
trebalo, jer čak ni polica za nph nemamo dovoljno. Likovi 
neprocteno stižu I doslovce nas zatrpavaju tako da će uskoro 
i ovaj prostor postati premalen. Posao koji obavijamo jo velik 
i težak. Svaka kutija tijeka mora proći kroz našo ruke -ukoliko 
još vrijedi rok trajanja lijek Ide u postupak diferencijacijo. To 
jo dosta siožon postupak, jor po njegovom kemijskom sastavu 

određujemo kojom našom lijoku odgovara. Problem n am jo s 
tijekovima koji nisu paralelo. Takvi lijekovi naravno nisu 
registrirani i lijočnid za njih no znaju. Naši će se liječnici 
jednostavno m orati upoznati i a tim lijokovima kako bi so

Ljekarna na Baldekinu - iako još nije odlučeno možda će upravo ona za koji dan Mi donacijska ljekarna

Ne samo da je pretrpan prostor u bolničkoj ljekarni 
nego se kutije nagomilavaju i na hodniku ispred 
ljekarne
drugo strano postoji masa lijekova koje pacijenti jednos­
tavno ne smiju prekinuti uzimati, a i takvih nam lijekova 
ponostajo. Vjerujem da u toj pomoći koju dobivamo možemo 
naći zamjenske tijekove i stoga je potrebno što prije nešto 

konkretno napraviti.«
Kad smo prošlog tjedna o tome razgovarali nitko od 

sugovornika još nije znao što bi to konkretno trebalo i značiti. 
U međuvremenu, u ponedjeljak, dakle dan uoči božičnih 

blagdana saznajemo da je ipak postignut nekakav dogovor 
između Medicinskog centra. Gradske ljekarne i Fonda 
zdravstva kao treće zainteresirane strane koju do sada još 
nismo spomenuli. Saznajemo da je Centralnoj službi 
Republičkog Fonda zdravstvenog osiguranja poslan jedan 
dopis s molbom da se dozvoli otvaranje jedne takve 

donadjske ljekarne u jednoj od tri postojeće gradske ljekarne. 
Pokušaji da stupimo u kontakt sa Zagrebom i odgovornim 
čovjekom u Republičkom fondu od kojeg bismo doznali Za 

njihov stav i eventualno jedinstveno rješenje za sve u 
Republici, nisu urodili plodom. Koliko je poznato u Dalmaciji 
svi veći gradovi poput Zadra, Splita i Dubrovnika već imaju 
karitativne ljekarne, ali sve su to tek pojedinačna iskustva bez 

nekih zajedničkih prihvatljivih modela.
Dogovor na šibenskoj razini između tri zainteresirane 

strane predviđa stvaranje jedne posebne komisije koja bi 
kontrolirala sve lijekove što pristižu kao pomoć a u njenom bi 
sastavu bio po jedan stručnjak iz Medicinskog centra i

I oni trošili.«
Od gospođe Skračić saznajemo i za druge poteškoće. 

Kaže da su Im u početku šleperi jednostavno Istovarivall robu 
uz glavnu cestu kod kioska jer ne bi mogli proći uzanim 

uličicama do ambulante. Ovaj prostor u staroj zubnoj am­
bulanti nikako ne može poslužiti za izdavanje lijekova nego 
će biti potrebno pronaći novi i što jo najhitnije hitno, hitno jer 

u svakom drugom slučaju posao koji oni obavljaju je 

sizifovski.
No, ovdje saznajemo i za još jednu, sigurno, treću stranu 

medalje S donacijsklm lijekovima. Osobe koje rade na sor­
tiranju i prepoznavanju lijekova dosta se često susreću s 
lijekovima kojima je prošao rok trajanja I to još prije dvije do 

tri godinel Oni ih za sada trpaju u plastične vreće za otpad, a 
kako će ih se riješiti ne znaju.

- Vrlo je ružno - kaže nam Smilja Triaja, farmaceut - što 
nam pristižu takve stvari koje nisu za upotrebu. Istina, po onoj 
narodnoj »poklonjenom se konju ne gleda u zube« ne bismo 
htjeli tome puno važnosti pridavati, ali mislim da ne možemo 
niti jednostavno prešutjeti. Znate, na Zapadu se puno vodi 
računa o Ij ud im a koji nešto poklanjaju u dobrotvorne svrhe pa 
se čak oslobađaju i nekih poreza. Ako je taj netko poklonio 
ono što ne vrijedi njemu i zato još dobio neke društvene 

olakšice onda to u najmanju ruku izgleda nemoralno.« Da je 

to zaista nemoralno dovoljno govori podatak da je svaki lijek 
kojem je prošao rok trajanja zapravo otrov te da je za

uništavanje takvih medikamenata kao i za uništavanje drugih 

kemijskih supstanci propisana posebna procedura. Za sada 

te probleme s razlogom valjda svi prešućuju, no očito će na 
razini ako ne republike onda barem regije valjati riješiti i taj 
problem. U Šibeniku, na primjer, ne postoje te posebne 

spalionice neupotrebljivih medicinskih tijekova i preparata, a 
oni se zbog mogućeg zagađenja ne mogu bacati na gradske 

niti neke druge depon i je. Budući da nam ne stižu samo I i je ko vi 
nego i sanitetski materijal i tu se nađe dosta artikala kojima 
jo prošao rok sterili te ta. Kako u Zag rebu postoji ustanova za 

presterilizaciju medtonsko plastike to će se dio tog m a t e rijala, 
kažu nam u bivšoj zubnoj ambulanti, prestaniizirati I vratiti u 

upotrebu. Ima izvjesna količina i onih skupih lijekova kojima 
upravo istječe ili je istekao rok trajnosti pa su se, govori nam 
gospođa Skračić, potrudili i takve stvari poslali na analizu 

Zavodu za kontrolu lijekova u Zagreb. Dio je takvih lijekova 
koji vrijedi još kratko vrijeme poslan drugim centrima koji će 

ih brzo i na vrijeme potrošiti.
Pitamo se zbog čega nastaju takvi problem i?
Vjerojatno nitko od tih ljudi koji nam šalju pomoć ne čini 

greške namjerno. Moramo znati, a to potvrđuju manje-više i 
svi naši sugovornici da svaku pa tako i ovu medicinsku pomoć 

skupljaju ljudi laici, mahom naši Hrvati na stalnom ili priv­
remenom »boravku« vani. Lijekovi so stoga kako smo već na 
samom početku naveli skupljaju iz kućnih apoteka od onoga 

što je ljudi ma pri rud, a veoma jo malo ciljan h i naručenih 
pošiljki. Ruku na srce, ima i takvih, a prema riječima 

magistrico Olge Bujaš, inače zamjenika zapovjednika općin­
skog saniteta ona ima popis imena liječn Ika I donatora kako 
u Zagrebu tako i diljem Evrope, koji su joj u svakom trenutku 
pri ruci ukoliko treba nabaviti kakav lijek kojeg kod nas trenut­

no nema.
- Tvrdim - kaže gospođa Bujaš - da ml Imamo tijekova 

dovoljno i za svo i da niti jodna prepreka nljo nepremostiva 
kad za nekog treba nabaviti točno određeni lijek. Naši bolnički 
pacijenti nisu zakinuti ni za što, a eto |udi koji mene poznaju 
često ma mde da im nađem taj I taj lijek. Kako ću lm to odbiti?

Mi smo ovdje pretrpali prostor, radimo 24 sata dnevno i 
smatrom da bi općina preko Kriznog štaba trebala nešto 

učinili da sotilijekovi iz donacije što prije nađu na raspolaganju 

svima kojima su potrebni.
Prema njsnimrijeama sva medicinska pomoć ide preko 

Medicinskog centra, a od onog rata u rujnu gotovo da nije bilo 
dena da u Šibenik nije došla koja pošiljka Fjekova. Kad 

kažemo pošiljka onda mislimo prije svega na kamen, a ne na 
kutiju lijeko val

. .L »amo za bolničke
pacijente - tvrdi gospoda Bujaš.
. A i!° “' “ C08" volial0 “ 9-ad pokušavamo 

doznati I od direktorice Gradsko ljekarno, Zrinko Lovrić.
- Nama, konkretno u Ljekarnu - kaže ona - nile stida niti 

jedna pošiljka te pomoći. Sve Ide preko Medicinskog antra i 
mislim da je taj dio kop koristi bolnica funkcionalno Iskorišten-
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Gradske ljekarne te jedna osoba iz Općinskog kriznog štaba. 
Ta bi komisija uz popis pristiglih lijekova bila zadužena i za 

identifikaciju, diferencijaciju i sortiranje pristigli tijekova. 
Takvi bi se tijekovi (nakon podmirenja potreba bolnice) slati u 

jednu posebno odabranu gradsku ljekarnu gdje bi se davati 
isključivo na recepte, ali bez participacijo i to svim 
kategorijama osig uranika. Fond zdravstva financirao bi samo 

takozvanu maržu dok bi naravno bio pošteđen plaćanja cijene 
lijeka jer je on donacija. Time bi, tvrde u Ljekam i bila zadovo- 
Ijena nužna kontrola lijekova (zbog mogućih malverzacija) a 
i ljudi koji bi u toj ljekarni radili bili bi zbog marže zainteresirani 
da svaki pacijent dobije traženi lijek. Time bi bilo riješeno više 

problema - prije svega onih prostornih, jer zaista nema više 
nikakvog smisla gomilati lijekove, onih moralnih jer su lijekovi 
namijenjeni za upotrebu a i financijskih jer bi to smanjilo i 
troškove Fonda koji kad su u pitanju lijekovi nisu zanemarivi.

Josipa PETRIN A



Jutro uljepšava dan. Amerika -je 
prošla Rubikon' svoje politike 
prema nekadašnjoj Jugoslaviji-, 

javio je Vladimir Drobnjak iz New Yor- 
ka I ona strana Atlantika je na hrvat­
skoj strani, čulo se nešto poslije i na 
Radio-šibeniku. A stariji auto-mehani- 
čar iz sastava -drniškog-, ili 4. batalju­
na 113. -šibenske- brigade, nagnut 
nad -nissanovim- džipom njemačke 
registracije na kojemu su oznake 
hrvatske vojske, proplakao je kada 
smo o tome govorili.
Suze radosti, nakon toliko suza tuge. 
Priznati smo. napokon, kao narod za 
koji se činilo da uzaludno pokušava 
dokazati -međunarodnim faktorima« 
svoje pravo da ima i državu čiji su za­
meci već duboko okupani krvlju.

»Gardisti, Bog vas čuvao i* 
Raspoložen je i Živko Cota, gardist iz 
drniškog bataljuna— i ciča zima, što je 
smrznula lokvu kod Miriovića lakše se 
podnosi. Krunostav Mazalin, zapovjed­
nik ove jedinice, koju je nekoliko dana 
prije pohvalio predsjednik Tuđman, 
ima razloga biti zadovoljan. To više što 
je pohvala utemeljena na uspjesima 
njegovih vojnika, nakon kojih se četnici 
i rezervisti jugoslavenske vojske na za­
posjednutom području drniške općine 
više ne mogu osjećati sigurnima.
Bog i Dmišani čuvaju Šibenik, vole ka­

SVJETLAJU OBRAZ
Šibenik čuvaju BogJ Dmlšanl, okupljeni u 4. bataljunu 

113. brigade. Tako govore nakon niza uspješnih akcija 
na zaposjednutom području, poslije čega neprijatelj 
više nije nimalo siguran

zati ovdje, na sjevernoj fronti. I bolje 
da je tako, da su se sjeverni susjedi ri­
ješili teškog kamena koji im je na srci­
ma visio nakon što je neprijatelj osvo­
jio velik dio njihove općine. Zagorskoj 
tvrdoći trebalo je relativno malo vreme­
na da se pokaže u punom svom uspje­
hu toliko potrebnom ljudima koji su 
preko noći, u rujnu, praktično bez 
ikakve mogućnosti da se brane i obra­
ne, ostali bez svega što su mukotrpno 
stvarali. Drnišani na ovome dijelu neza- 
posjednutog kraja »svjetlaju obraz«. 
Ne toliko prema vani, lako je i to važno, 
koliko vojnim uspjesima »u dubinu i ši­
rinu« neprijatelja sebi samima dokazu- 
uju da se mogu i znaju boriti. Drniš nije 
pao, on je samo na rezervnom položa­
ju. Tako intonirano mišljenje o svemu 
što se u proteklim mjesecima ovdje 
dogodilo, za razliku od nesnalaženja 
i međusobnih optuživanja u »prvim da­
nima poslije«, mentalitet je boraca koji 
znaju da će svoje dobiti natrag.
U komandi bataljuna, smještenoj u jed­

noj novogradnji, prijatna toplina raz- 
mekšava buru koju smo donijeli sa so­
bom. Zidovi su betonski, nežbukani, ali 
razblaženi dječjim crtežima na kojima 
su prikazani hrvatski vojnici. Gotovo na 
svakom, dopisano je »Gardisti. Bog 
vas čuvao«. Brkove i brade uniformira­
nih u kancelariji, razblažuju dvije mlade 
djevojke u uniformi — one vode zapis­
nike i kartoteku jedinice. Krunostav 
Mazalin sjedi uz profesora Tomislava 
Lampalova, koji je posljednjih pet godi­
na proveo u Italiji, a sada je glavni in­
tendant ove jedinice. Za Drniš ga vežu 
godine službovanja, a svi mu se obra­
ćaju s prisnim »profesore«. Zapovjed­
nik Mazalin, kao nekadašnji rezervni 
kapetan »one« vojske među prvima se 
priključio Gardi još u njenom nastaja­

SJEVERNA FRONTA NA PODRUČJU UNEŠIĆA

DRNIŠANI

Gardist Josip 
Bujak, pere 
tanjure nakon 
ručka. Na svu 
sreću, ovaj je rat 
— rat sitih

Protekle subote, 
hrvatski vojnici 

drniškog 
bataljuna uništili 

su dva. a zarobili 
tri neprijateljska 
tenka. Do večeri 

su osnovane 
nove posade, 

a postojeća 
tenkovska 

jedinica znatno 
ojačana 

nju. Kaže da je dobro što vojska odla­
zi, jer će ih time biti mnogo na manjem 
području. A to znači da i vatra iz hrvat­
skog oružja može, kada ustreba, biti 
djelotvornija.

Devedeset posto sastava ovoga 
bataljuna čine Dmšani. Njima su pri­
druženi Kaštelani, Šibenčani i Splićani. 
U prostoriju ulazi jedan od njih, po sve­
mu sudeći zapovjednik i priopćava da 
su uništili dva, a zarobili još tri neprija­
teljska tenka. On bi odmah po momke, 
novu posadu, ali ga Mazalin uvjerava 
da je to bolje učiniti kada padne noć. 
Momak je mlad, srčan i nestrpljiv. Ten­
kovska jedinica ovdje je važna jer je 
svaki tenk ujedno i topovska cijev od 
stotinu milimetara i samohodni top. 
Mazalin ne izlaže opasnosti dvojicu 

tenkista, dobro znajući da je to oružje, 
kada se ne koristi kako treba, »obična 
konzerva, a posada žrtvđ«. Pokazali su 
to hrvatski vojnici ovoga bataljuna 
uništavajući tenkove okupatora. Dmi­
šani su pod Mazalinovim zapovjedniš­
tvom prihvatili jedini moguć način bor­
be na svom zaposjednutom teritoriju: 
upadaju manje grupe, »obave svoje«, 
i natrag u sigurnost područja kojega 
kontroliraju hrvatske snage. Taktika se 
pokazala dobrom (odatle i Tuđmanovo 
priznanje), a neprijatelj gubitnikom: 
omjer žrtava, u korist hrvatske obrane 
svega je nekoliko naspram više od sto­
tinu i pedeset poginulih neprijateljskih 
vojnika i štovanja vrijedne količine teh­
nike. Četnici i vojska, u dvije riječi, ne 
mogu više haračiti kako im padne na 
pamet. Još prije pet mjeseci, Hrvati su 
masovno napuštali sela nakon samo 
jedne ispaljene granate. Sada vjeruju 
hrvatskoj obrani — a ta se ovdje poka­
zala. Tukli su »tenk na tenk«, direktno 
— priča Mazalin, »a Knin može imati 
i petsto tenkova, koje ovdje, zbog or­
ganizacije obrane i konfiguracije tere­
na, možemo zaustaviti samo s nekoli­
ko bestrzajnih topova. Za otvoreni su­
kob s Mladićem trebat će ipak izjedna­
čiti snage, ali i to ćemo skoro dočekati 
— odlučan je Mazalin, zadovoljan što 
je prognani Drniš, nakon šoka od JA

Krunostav Mazalin,
zapovjednik 

»drniškog-’ 
bataljuna: »Ne samo 
da se neprijatelj sve 

više osjeća 
nesigurnim 

i ugroženim na 
zaposjednutom 

području, već ne 
znamo kako bismo 

isprovocirali avione, 
da se s njima i tu

ogledamo!- 

agresije pokazao je da je to tada »bila 
takva ratna srića«. »Srpski centri« 
u okolini već su osjetili silinu hrvatskog 
topništva, a osjetit će još i više.

Politika neće vratiti Drniš
Podaci o tomu što jugoslavenska 

armija namjerava na području Drniša, 
govore u prilog tomu da će grad zajed­
no s općinom biti vraćen jedino s dje­
lotvornim vojnim operacijama. Drniš je 
velikim dijelom spaljen, i svakodnevno 
se odavde mogu vidjeti novi dimovi. 
»Oni pale i uništavaju« — govori Maza­
lin, »jer znaju, kao i mi, da na duže vri­
jeme Drniš ne mogu držati osvojenim. 
Stoga umjesto pušaka, nose kantice 
s benzinom. Prema informacijama na­
ših dojavljivača, četnici se kriju jedni 
od drugih kada odlaze u pljačku. Me­
đusobni odnosi su poljuljani, mnogo 
se toga njima obećava, a ne ispunjava 
— piju, i općenito, moral i disciplina 
kod njih su slabi.« Usporedo, postoje 
i drugi podaci — o onima, dojučeraš­
njim »mimim susjedima i prijateljima«, 
koji su paleći, pljačkajući i ubijajući se­
bi oduzeli mjesto pod suncem. I u rod­
nom kraju Krunoslava Mazalina je slič­
no. Kod svojih Piramatovaca, ratovao 
je prije, zapovijedao diverzijama, ali se 
ti položaji nisu mogli držati. Mazalin 
vjeruje u snagu Drnišana i svih drugih

Luka Odak intendantski referent 
drniškog bataljuna: »I kabanica je u ra­
tu važna kao i puška. S te strane mo­
žemo biti zadovoljni. -

koji su na svojoj zemlji. Kao nekadašnji 
rezervni oficir u kninskomu korpusu 
(»odatle su još prije eliminirali sve 
Hrvate«), školovan u Bileći, vjeruje da 
je sva »filozofija« rukovođenja u dobroj 
organizaciji, gdje svatko radi svoj po­
sao. Zbog toga ali i zbog stalnog bo­
ravka na terenu je i uspješan zapovjed­
nik. Svoj posao, posao šefa recepcije 
u »Solarisu« ne bi mijenjao ni za kakvu 
vojnu karijeru. To iskustvo mnogo mu 
Je pomoglo otkako je započeo rat. 
A otada, pa na ovamo, u dva mjeseca 
samo je dva puta bio kući.

»Rat neče biti lak, nit! 
jednostavan«

Profesor Lampalov rodom iz lisno­
ga već na prvi pogled, uživa veliko po­
štovanje u 4. bataljunu. Iz Italije, gdje 
je radeći proveo posljednjih pet godina 
vratio se -na rezervni položaj Drniša- 
i poveo brigu o intendantskoj evidenci­
ji. Profesor je desna ruka zapovjednika 
Mazalina i sa zadovoljstvom govori -o 
dobrom i jakom bataljunu« pretežito 
drniških boraca u čijem je stvaranju 
i sam sudjelovao. U posljednjih mjesec 
dana bataljun se dopunjava i s mobili­
zacijom. Nakon Drnišana. najbrojniji su 
Kaštelani — jednako hrabri i dobri bor­
ci, jednako spremni i i voljni vratiti 
Drniš u hrvatske ruke. »Kraj je predvi­
div« — kaže Lampalov »samo ostaje 
pitanje vremena, ali neka nitko ne misli 
da će biti lako i jednostavno. Promjene 
u međunarodnoj politici podižu naš 
moral i pomoći će nam u još boljem 
naoružavanju i ostalom. Mi ljudi imamo 
ali ih zasad sve ne možemo angažirati. 
Upravo to riješit će naše probleme. Za 
ostalo izborit ćemo se sami.

Luka Odak, profesorov je pomoć­
nik. Još uvijek mu nije jasno da nema 
među živima Bože Markovića, jednog 
od najsposobnijih časnika Hrvatske 
vojske, koji je poginuo od slučajno ak­
tivirane protutenkovske bombe. Od te 
eksplozije na Unešiću, prije više od 
dva mjeseca, i Odak je bio ozlijeđen.

Nakon 22 godine političkog izbjeg- 
lištva.»folitički emigrant s njemačkom 
putovnicom vratio se u Drniš i dočekao 
rat. Kaže da je zadovoljan Što će usko­
ro Nijemcima vratiti pasoš koji mu je 
omogućavao život, rad i političko dje­
lovanje izvan domovine. »Nijemci, kao 
narod, ali ne uvijek i njihova politika 
(takav je bio odnos globalnih snaga), 
imali su osjećaja za Hrvate. Dali su 
nam utočište, omogućili nam rad, 
a vrlo dobro poznavali su i naše more. 
Moj život u Njemačkoj mjerilo je onoga 
što bih želio u našoj Hrvatskoj — rad. 
red. disciplinu, blagostanje — sve što 
se može zamisliti da nam bude dobro-. 
Nema riječi, uoči blagdana Božića, da 
opiše kako ne može shvatiti da su nje­
govi prijatelji Srbi iz djetinjstva, s koji­
ma je zajedno odlazio na polnoćke, 
postali današnji rušitelji domova svojih 
susjeda.

Za Dmišane koji se ovdje bore, i za 
njihove u progonstvu, bit će ovo tužan 
Božić. I djevojkama iz zapovjedništva 
bataljuna, koje nisu rekle imena, ali je 
dovoljno i to što su ostale bez ičega, 
zajedno sa svojim roditeljima. Krunos- 
lav Mazalin potrudit će se kao zapov­
jednik da Božić ovdje ostavi svečarske 
tragove. Budu li izazvani, odgovorit će, 
žestoko. I na avione, osim što ih je teš­
ko -isprovocirati-. Boje se.

B. PERIŠA 
(Snimio: V. POUĆ)
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SKRADIN

VRATITI SE KUĆAMA
•stvarna je bonaca na vodi ispred

Topovi spremni a tako i gardisti Da !i će na Božić biti mira?

zid i unutrašnjost kino sale

...i ratna veduta Skradina u kojemu se 
jesen pretopila sa šarama uniformi 
hrvatske vojske Osmijeha ne nedosta­
je. Samo da završi što prija

kao da ni u snu ne pomišlja da će četma 
gađati Skradin, spomenik nulte kategonje 
Pred Božić n^e bio nm jedne kuće koja nije 
osjetite granatu. Tako su lokalni Srbi -po­
zdrav*- -svoje-negdašnje općinsko sredi­
te. Hrvati, zdravi i sposobni, zaista bi se 
mogli vratiti u Skradin. Bićine i Dubravice. 
I. to je prkos razaranju, i to je ratovanje. 
I nadasve, svjetlo za budućnost onim dru­
gim. slabijim i bolesnim.

U Skradinu se nakon Božića nadaju mi­
ru. S logikom da je ovdje započelo, pa će se 
i smiriti. Ako i bude tako, više ništa noće biti 
kao prije.

Kad su već došle na prvu Uniju i donijele braniteljima džempere, voće. sokove, cigarete. onda je snimak za uspo­
menu neizbježan

B. PERIŠA 
(Snimio: V. Pollć)^ižtena ambulantna kola nakon bombardiranja

Ključar je u gradu, -nije u zbegu. sa srpskim 
narodom, kao episkop Mrda- Pa ipak, nitko 
nije došao vidjeti bogomolju s urušenim kro­
vom.

Nema niti skradinskih Srba Ovaj kraj, 
slovio je inače. * je to uvijek isticao, kao kraj 
u kojemu se živi -ne pitajući tko je što-. Lo­
vačko društvo recimo, zvalo se -Bratstvo-je- 
dinstvo-. afi stvarnije od toga su mješoviti 
brakovi, kumstva I štovanja jednih i drugih 
svetaca. Bratstvo i jedinstvo bi su znan­
stvena fantastika što će biti ili što jest suži­
vot neka pokaže sljedeća crtica. Majka Ča­
da Mihća. bogatog skradinskog ugostitelja 
koji se. navodno, smjestio u Vojvodinu za­
jedno s obitelji, hoda po hrpi betona na 
mjestu njegove razrušene kuće gdje je bila 
gostionica. Govori starica nešto Miru Maste 
ću -niste trebali ovako-, a Miro odgovara: 
-Tko to mi?« Kuća je dosta razrušena, 
a službena je istraga pokazala da ju je pogo­
dila četnička haubička granata. Jedan mo­
mak. koji je pod limenom strehom čekao au­
tobus. iznenadno plane i poviče: -Ma. šuti, 
sram te bilo, želiš reći da su ti Hrvati kuću

srušili. A tko je srušija moju, neman ničega! 
Tebi su se četnici kod sina u gostionici sas­
tajali i kovali planove o svemu ovome!- Stara 
je otišla, a momak se smirio. Toliko o suživo­
tu. pet mjeseci nakon što je Miro Masteć re-

[\ I Skradina. U tolikoj mjeri, da. kada 
I N pogled krene prema oštećenim pro­

čeljima kuća uz obalu nije jasno da li 
je to isto mjesto. Toga jutra Skradinjani su 
broj* nove štete-nakon silovitog četničkog 
bombardiranja protekle noći: oštećen je 
krov bogorodičine crkve, demolirana kino- 
-sala, stradao je mnogi automobil, I još pri­
vatnih kuća. Skradinjani broje, ali nisu utuče­
ni. niti psuju. Kao i svi, žele da sve ovo skon­
ča što prije. U njihovu zaleđu, u Plastovu. 
opalila je prva četnička puška na hrvatsku 
policijsku petorki. S tom logikom, ovdje bi 
rat trebao i završiti. što možda i mje daleko 
od stvarnoga ishoda u budućnosti. U Skra- 
dinskom kraju živjeli su Hrvati i Srbi u pod­
jednakom broju. Teško je sada reći da žive 
I sada, čak niti ne -sužive-. Ratuju, i to je je­
dina stvarnost. Susjedi Srbi upravo su ovdje 
pokazali model primjenjiv posvuda u Hrvat­
skoj. Iseljavajući iz sela preko noći, bili su 
pouzdanim znakom da će sutradan Hrvati bi­
ti napadnuti. Sada je znakovito I to. da se 
mnogi SDS-ovski prvaci ne stežu sa četnici­
ma i oficirima, shvaćajući valjda da će jedno­
ga dana rat biti prekinut. a tada će trebati 
nekako živjeti.

Pokazali se u Gračacu 
I Sonkoviču

To priča predsjednik Mjesne zajednice 
Skradin Miro Masteć Zabrinut je za četrde­
set i jednog stanovnika obližnje Laškovice. 
koji iz toga sela još nisu otišli, a pod kontro­
lom je jugoslavenske vojske. Hoće I vojska 
dozvoliti da ih se izvuče? Stari su i nemoćni, 
svakodnevno izloženi maltretiranju Nitko 
još nije vidio i Rupe. Samo se zna da su ve­
ćim dijelom spaljene. Za Srbe iz Gračaca 
I Sonkovića zna se, za veliku većinu, da su 
se pokazali kao lojalni građani Hrvatske, ali 
kao i čestiti susjedi Tamo je međutim, us­
trojena vlast tzv. -SAO krajine-, pa vlasti iz 
Knina daju mirovine svima u selu, i Hrvatima 
•To se ne smije dopustiti- — kaže Masteć. 
pa će se omogućiti da ti ljudi dobiju i hrvat­
sku mirovinu, kako se ne bi pomisMo da je 
Hrvatska digla ruke od tih ljudi Masteć 
smatra da se u Skradin. Bićine i Dubravice 
trebaju vratiti svi zdravi i sposobni - a me­
du onima koji su sada u Šibeniku. Hi Vodica­
ma. Ima ih dosta. Od preko sedamsto sta­
novnika. u Skradinu ih je sada oko pedeset 
— uglavnom starijih i nemoćnih. Skradin 
može biti razrušen, afi ne i pješački osvojen. 
kaže Masteć Zdravi i sposobni b* bi. osim 
u vlastitim kućama, domaćini hrvatskoj voj­
sci i pomogli u organiziran ju svakodnevnog 
života u ratu.

Ima u Skradinu nešto takvih, koji se nisu 
dali otjerati. Kuću na obali pogodila je grana­
ta. Sekundu prije, u potpuno demoliranoj 
prost on ji koja je bila spavaća soba. ljudi su 
još spavali Našli smo ih u čudu kako su os- 
tafi ŽM. U Skradinu još nitko ne razmišlja 
o ozbiljnijim popravcima oštećenih kuća. 
Ako se nešto radi, tada se krovovi prekrivaju 
najlonom i pritiska ju kamenom — isto onako 
kako su radnici uređivali krov Skradin ske ka­
toličke crkve. Župnik, don Atne Caparin. 
a mirnoćom i blagošću njemu svojstvenom 
sklopio je ruke I rekao: -Prijatelju, vidite, ne 
daju nam mira«.

Još prije, bite je oštećena i pravoslavna 
crkva u Skradinu. Masteć je tražio načine ka­
ko da Mjesna zajednica o vlastitom trošku 
popravi razrušeno, ali nije pronašao nikoga.

Skradlnska mjesna zajednica uputila 
je nedavno apel svim zdravim I spo­
sobnim stanovnicima gradića, Bici- 
na I Dubravica da se vrate kućama. 
Nakon Božica, ovdje se nadaju miru. 
A ukoliko rat I potraje, povoljnijem 
položaju hrvatske vojske



STVAR
ZAKON O PRIVREMENOM KORIŠTENJU STAN

f ŠTO JE ISTINA O USELJAVANJU U N

IZBJEĆI POGUBNUDISKRECIJSKOG
PRAVA
Doktor Boris Kale, potpredsjed­

nik općinske vlade objašnjava Zakon 
ovako:

— U situaciji kada uslijed oruža­
nih sukoba s jedne strane veći broj 
građana Hrvatske ostaje bez svojih 
domova a s druge strane pripadnici 
takozvane JNA napuštaju veći broj 
stanova. Zakon uređuje privremeno 
korištenje tih stanova na kojima po­
stoji stanarsko pravo za privremeni 
smještaj prognanika i branitelja 
Hrvatske. Zakon ne zadire u postoje­
ći Zakon o stambenim odnosima 
a osobe kojima se stan daje na pri­
vremeno korištenje ne stječe stanar­
sko pravo. Zakon određuje stanove 
koji se mogu dati na privremeni 
smještaj, tijela nadležna za postupak 
i davanje rješenja za privremeno ko­
rištenje stanova, prava i obveze oso­
be kojima se stan daje na privreme­
no korištenje, kaznene odredbe i po­
stupak za utvrđivanje okolnosti da se 
određeni stan ne koristi za stanova­
nje.

• Tko će se moći natjecati za 
privremeno korištenje tih stanova?

— Izričito o tomu govori Zakon 
Prognanici i izbjeglice te obitelji bra­
nitelja Hrvatske koji su uslijed ratnih 
razaranja bili prisiljeni napustiti svoje 
stanove.

• što je sa stanovima vlasnici 
kojih su poduzeća?

— Zakon se odnosi na stanove 
u društvenom vlasništvu, odnosno 
vlasništvu poduzeća i drugih pravnih 
osoba Hi vlasništvu Republike Hrvat­
ske. Odnosi se na prazne stanove na 
kojima nije stečeno stanarsko pravo 
i nije zaključen Ugovor o najmu, na 
ispražnjene stanove u kojima je ste­
čeno stanarsko pravo, ali u kojima se 
utvrdi da su ih stanari i članovi njiho­
va domaćinstva oslobodili od osoba 
i stvari i na kraju, za napuštene sta­
nove u kojima je stečeno stanarsko 
pravo a za koje se utvrdi da su ih sta­
nari i članovi njihova kućanstva trajno 
napustili.

• Što treba napraviti kako bi se 
Zakon mogao primjenjivati?

— Treba najprije osnovati Komi­
siju za privremeno davanje na koriš­
tenje stanova. Komisiju sačinjavaju: 
predstavnik Ureda za zbrinjavanje 
prognanika, predstavnik Hrvatske 
vojske. Policijske uprave i Fonda za 
stambeno gospodarstvo. Predsjed­
nik Komisije bi trebao biti predsjed­
nik općinskog Kriznog Štaba.

• Po kojim kriterijima bi komisi­
ja trebala dodjeljivati te stanove na 
privremeno korištenje?

— Nema kriterija. Oni nisu Zako­
nom utvrđeni. Komisiji je prepušteno 
da putem diskrecijske ocjene utvrđu­
je prioritete i teške slučajeve. Prije 
dodjele davaoci stanova na korište­
nje dostavljaju komisiji popise tih 
stanova. Predsjednici skupa stanara 
moraju obavijestiti komisiju da su 
stanari te stanove napustili i sve to 
u roku od 8 dana od stupanja na sna­

gu Zakona. Nakon toga će se stan 
pregledati uz nazočnost dva puno­
ljetna stanara zgrade ili mjesne za­
jednice uz nazočnost predstavnika 
službe redarstva. Mora se napraviti 
popis pokućstva i drugih pokretnih 
stvari. Komisija utvrđuje prostor 
u kojem će to biti smješteno dok se 
stan privremeno koristi.

• Što to znači privremeno ko­
rištenje stana?

— Rješenje se donosi najdulje na 
godinu dana za korištenje stana. Pla­
ćaju se stanarina i drugi troškovi sta­
novanja. Osoba koja dobije stana na 
privremeno korištenje nema status 
stanara.

• Kakve su sankcije predviđe­
ne Zakonom?

— Nezakonito useljavanje u tuđi 
stan predstavlja krivično djelo. Ako 
vlasnik praznih stanova ne dostavi 
komisiji popis kaznit će se novčanom 
kaznom od 500 tisuća do milijun di­
nara a odgovorna osoba od 10 do 30 
tisuća dinara. Predsjednik Skupa sta­
nara koji ne obavijesti komisiju 
o praznom stanu kaznit će se novča­
nom kaznom od 10 do 30 tisuća di­
nara. Osoba koja se useli u stan bez 
rješenja o privremenom korištenju 
stana morat će platiti kaznu od 5 do 
50 tisuća dinara.

• Što će biti a onima koji su 
već uselili u te napuštene stanove, 
bilo bespravno, bilo na temelju ne­
kih rješenja?

— Policijska uprava je useljavala 
određen broj stanova na temelju in­
strukcija svog Ministarstva, dakle re­
gularno. Da li će te osobe ostati 
u tim stanovima stvar je diskrecij­
skog prava Policijske uprave. Vjero­
jatno će veći dio tih ljudi ostati u sta­
novima, no nije rečeno svi. Svatko 
tko smatra da ima pretpostavke za 
dobivanje privremenih rješenja mora 
se javiti komisiji. Pretežno se to od­
nosi na one koji su ostali bez krova 
nad glavom ili im je kuća ili stan toli­
ko oštećen da u njima više ne mogu 
stanovati.

Komisija će biti verificirana na 
sjednici Skupštine općine. 30. 12. 
a trebala bi početi raditi početkom si­
ječnja. Treba napomenuti da na rje­
šenja komisije nema mogućnosti ža­
lbe već samo pokretanje upravnog 
spora.

SISTEMA
Nasilno useljavanje u napuštene 

stanove, pretežito pripadnika okupacij­
ske armije ili onih građana koji su pre­
bjegli na -drugu stranu barikada- tema 
je o kojoj se u Šibeniku dugo već priča 
po kuloarima, a koja u posljednje vrije­
me sve više prodire i službeno u jav­
nost. posebno od kada je vlast odlučila 
zakonom regulirati do sada potpuno ne­
kontrolirano zauzimanje tih stanova. 
•Ulica- vrvi od prepričavanja različitih 
slučajeva nelegalnog upadanja u prazne 
stanove. Akteri su navodno i policajci 
i gardisti i neki građani koji već imaju 
svoje kuće ili stanove ali se sada, loveći 
u mutnom i koristeći se ratnom zbiljom 
koja sa sobom nosi i svojevrsnu anarhi­
ju. pokušavaju okoristiti. Stječe se do­
jam da se oko ispražnjenih stanova vodi 
pravi rat kada se slušaju priče o tomu 
kako pojedinci, dobro informirani, dežu­
raju ispred stanova za koje znaju da će 
biti iseljeni pa ih onda jednostavno zau­
zimaju kao Što se nekada davno zauzi­
mala zemlja na divljem zapadu po nače­
lu »tko prvi da tomu djevojka-, vjerujući 
da ih više nitko neće moči izbaciti, jer ti 
stanovi sada nisu ničiji što znači da su 
svačiji odnosno onoga tko prvi u stan 
uđe. Navodno ima i slučajeva nasilnog 
provaljivanja u stanove koji nisu defini­
tivno napušteni već je stanar privreme­
no odsutan što među građanstvom stva­
ra paničan strah i nesig u mos t za vlas t it u 
imovinu što je suprotno demokratskom 
sustavu i pravnoj državi. Takva situacija 
nije samo obilježje Šibenika. Prije bi se 
moglo reći da je riječ o pošasti koja je 
zahvatila mnoge gradove u Hrvatskoj 
— Zagreb, Karlovac, Osijek. Sisak, Za­
dar. Split...

Protiv privilegija policije
Glavna meta optužbi zbog useljava­

nja u ispražnjene vojne stanove na po- 
četku su bili pripadnici MUP-a kojima 
su. na temelju posebne Uredbe tog Mi­
nistarstva, davani stanovi na čuvanje.

Šibenska vlada jedna je od prvih ko­
ja je službeno prosvjedovala protiv tak­
vog načina korištenja vojnih stanova. 
Uputili su krajem listopada ove godine 
pismo Vladi Reublike Hrvatske i Repub­
ličkom ministarstvu za unutarnje poslo­
ve u kojem su zatražit da se Uredba uki­
ne smatrajući da pripadnici Policije ne bi 
trebali imati prednost u korištenju praz­
nih stanova pred ostalim građanima koji 
su ostali bez krova nad glavom ili ga ni­
kada nisu ni imali. U suprotnom, stajalo 
je u tom prosvjedu, stvorit će se novi, 
privilegirani sloj ljudi što bi trebalo biti 
strano hrvatskoj demokraciji, šibenska 
je vlada tražila da se najprije odredi novi 
vlasnik napuštenih stanova, pa tek onda 
priđe njihovoj raspodjeli. Ipak, o tomu 
problemu, kako se procjenjivalo, nije bi­
lo oportuno pisati i govoriti u medijima 
kako se. u odlučujućim trenucima borbe 
za Hrvatsku, -ne bi slabila njena obram­
bena moć- i davao -materijal« neprijate­
lju koji to jedva čeka. Međutim, Istina se 
nije mogla od javnosti sakriti a nekontro­
lirano i bespravno useljavanje u prazne 
stanove, prema nekim naznakama, po­
stajalo je sve učestalije. To je najvjero­

jatnije bio razlog što se sa službenih 
-govornica- počelo sve više kritički i sa- 
mokritički o toj pojavi govoriti. Tako je 
na posljednjoj sjednici Skupštine općine 
Šibenik, održanoj krajem listopada ove 
godine, Ante Mikulandra. predsjednik 
DPV-a s tim u vezi postavio i odbomičko 
pitanje. On je prosvjedovao protiv use­
ljavanja u prazne stanove, bilo da je riječ 
o nelegalnom, upadanju u njih ili pak 
o dodjeli tih stanova pripadnicima 
MUP-a. -Kako spriječiti bespravno ula­
ženje u te stanove kada to. pričaju mi. ja 
istina nisam vidio, rade i oni koji bi tre­
bali štititi zakone i. pravnu državu?- 
- upitao je tada Mikulandra. On je uka­
zao i na to da prazne stanove dobivaju 
oni koji već imaju kuće ili stanove a us­
protivio se i privremenim rješenjima koja 
se dodjeljuju na temelju Uredbe repub­
ličkog MUP-a. »U zaglavlju tih rješenja, 
kazao je Mikulandra. stoji hrvatski grb 
što je nedopustivo. Ako je Hrvatska 
država i to pravna moramo se tomu us­
protiviti i potruditi da se što prije riješi 
pravni status tih stanova i da se oni do­
dijele onima kojima su potrebni. Javljaju 
se reakcije na bespravno useljavanje 
u stanove i na najvišoj republičkoj razini. 
U intrevjuu listu -Danas«, o tom proble­
mu otvoreno je progovorio Bosiljko Mi- 
šetić. republički Ministar pravosuđa ka­
zavši: -Svugdje gdje ima slučajeva da je 
pripadnik policije, garde ili bilo koji drugi 
građanin ušao u stan bez odobrenja 
i suglasnosti vlasnika ima ga se tretirati 
kao počinitelja krivičnog djela i kazniti 
ga. Jer ako se to dopusti to je anarhija, 
to je strahota.« Republičko Ministarstvo 
pravosuđa nije blagonaklono gledalo niti 
na Uredbu MUP-a o davanju na čuvanje 
ispražnjenih stanova pa je. imajući u vi­
du da je u Hrvatskoj velik broj onih koji 
su bez krova nad glavom i na ulici da bi 
i oni mogli privremeno dobiti prazne sta­
nove, donijelo Uredbu o, privremenom 
korištenju stanova u koje bi prema odre­
đenim kriterijima trebali biti smješteni 
prognanici i branitelji Hrvatske. Nedugo 
zatim ta tema našla se i na sjednici 
Hrvatskog sabora koji je. rukovodeći se 
uputstvima Ministarstva, donio Zakon 
o privremenom korištenju praznih sta­
nova i na taj način rekao stop anarhiji 
koja je na tom području ipak evala kalja­
jući tako demokratska opredjeljenja tek 
rođene hrvatske države.

Samo Jedna krivična 
prljava

Teško je još uvjek dobiti točan pod­
atak o tomu koliko je napuštenih i iselje­
nih stanova trenutačno u Šibeniku a po­
sebno koliko ih je već useljeno. Prema 
riječima Živka Bujasa, sekretara općin­
skog Sekretarijata za građevinarstvo 
i komunalne poslove ima oko 700 stano­
va koji bi mogli biti dodijeljeni na privre­
meno korištenje. Koliko ih je već uselje­
no i koliko su zaista točne priče o ma­
sovnom nasilnom ulaženju u prazne sta­
nove u Šibeniku? Tko su ljudi koji na taj 
način krše I ignoriraju zakon i da li se 
protiv njih poduzimaju sankcije? Da li su 
kuloarske priče zaista vjerodostojne ili

se pak prenapuhavaju i kao svake glasi­
ne iskrivljuju istinu? Duško Jurlina, šef 
Odsjeka na opći kriminal šibenske Poli­
cijske uprave kaže da su od kraja rujna 
do sada utvrdili 30 slučajeva bespravnog 
ulaženja u prazne stanove. To. kaže Jur­
lina, ne mora označavati pravo stanje 
stvari, odnosno ne mora značiti da broj 
bespravnog useljavanja nije i veći. Riječ 
je o podatku do kojega smo prilikom do­
sadašnje kontrole došli ali mi na otkriva­
nju tih slučajeva radimo i dalje. On na­
glašava i da se ne može generalizirati da 
je riječ o nekoj posebnoj kategoriji gra­
đana koja provaljuje u prazne stanove 
jer inspektori Odsjeka za opći kriminal 
moraju samo otkriti slučajeve besprav­
nog useljavanja odnosno one koji su 
u stanove ušli bez rješenja ili odobrenja 
svog poduzeća ili organa općinske upra­
ve a ne vode računa o tomu tko su oni. 
O tim slučajevima PUš je obavijestio 
Općinsko javno tužilaštvo koje je nad­
ležno pokrenuti krivične postupke. Taj 
izvještaj u trenutku kada smo razgovara­
li s Paškom Višićem. javnim tužiteljem 
do njega još nije došao a prema podaci­
ma kojima je on raspolagao. Općinsko 
javno tužilaštvo dobilo je do sada samo 
jednu krivičnu prijavu zbog protuprav­
nog useljavanja u prazan stan I to kra­
jem rujna ove godine. Riječ je o stanu 
kojeg vlasnik je Remontni zavod a po­
stupak je u toku. Gospodin Višić napo-
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IKOJE
Prema službenim procjenama, do pt 
godino, !z svojih domova Izbjeglo /e' 
na Republike Hrvatsko. SpoemcanpA 
so našao tako vollk broj ljudi frobalo 
urođene / riješene, sto jo konačno ui 
Hrvatsko donošenjem Uredbo o statui 
ca, a koja jo početkom prosinca stuj 
u Narodnim novinama. Uredbom Je u 
pravo na status prognanika, odnosa 
prava mogu ostvariti na temelju tog~sl 
vodeni status, to niz drugih pitanja 
/ dužnost! prognanika / Izbjeglica

Na prijedlog Vlade Republike Hrvatske, Sabor je na 
j svom zasjedanju početkom prosinca 1991. godine usvo­

jio Zakon o privremenom korištenju stanova. Čini se da 
§ je Zakon, iako usvojen po hitnom postupku, ipak done- 

šen sa zakašnjenjem. Jer. pojave izbjeglica, odnosno 
g prognanika, pojave iseljavanja (što treba razlikovati od 

pojava protjerivanja) već mjesecima se događaju pred 
našim očima. A isto tako i pojave useljavanja u napušte- 
ne ili prazne stanove. Takva situacija tražila je efikasna 

i i brza zakonska rješenja. Što i kako regulira Zakon o pri- 
£ vremenom korištenju stanova?

Obrazlažući prijedlog Zakona. Vlada je navela da se. 
H zbog velikog broja izbjeglih i prognanih osoba koje su 
® ostale bez svojih domova, te pojave sve većeg broja 
% praznih stanova uslijed postepenog napuštanja pripadni- 
§ ka tzv. JNA teritorija Republike Hrvatske - -javlja potre- 
H ba za privremenim smještajem osoba koje su bile prisi- 
& Ijene napustiti svoje domove, te za uređenjem načina 
|| privremenog korištenja stanova koji se ne koriste iz raz- 
® nih razloga-.

Navedenim Zakonom utvrđuju se uvjeti i način pn- 
® vremenog korištenja stanova u društvenom vlasništvu, 

odnosno vlasništvu poduzeća i drugih pravnih osoba ili 
H vlasništvu Republike Hrvatske, odnosno na kojima Re- 
® Hrvatska ima rravn knrištenia i raSDOlaoanja.

a koji su prazni, ispražnjeni ili napušteni, a sve to u cilju 
zbrinjavanja PROGNANIKA - IZBJEGLICA, te OSOBA 
i OBITELJI BRANITELJA Republike Hrvatske.

Na privremeno korištenje daju se: 1) prazni stanovi 
na kojima nije stečeno stanarsko pravo, odnosno nije 
zaključen ugovor o najmu; 2) Ispražnjeni stanovi na koji­
ma je stečeno stanarsko pravo, a za koje se utvrdi da su 
ih stanari i članovi njihova kućanstva oslobodili od osoba 
i stvari; 3) te napušteni stanovi na kojima je stečeno sta­
narsko pravo, a za koje se utvrdi da su ih stanari i člano­
vi njihovog kućanstva trajno napustili. Odredbe Zakona 
ne primjenjuju se na stanove u vlasništvu fizičkih osoba 
na kojima postoji stanarsko pravo.

Poslove provođenja postupka i donošenja rješenja 
o davanju stana na privremeno korištenje obavijaju ko­
misije za privremeno korištenje stanova. Povjerenik Vla­
de Republike Hrvatske osniva komisiju za teritorij općine 
za koju je imenovan, a komisiju čine po jedan predstav­
nik ureda za prognanike ili Centra za socijalnu skrb, 
Hrvatske vojske, policijske uprave i Fonda u stambenom 
gospodarstvu. Predsjednik komisije je predsjednik kriz­
nog štaba općine.

Ministarstvo unutarnjih poslova, u skladu s odredba­
ma ovog zakona, osniva komisiju za privremeno koriste-

PRESKAKANJE
nje stanova kojima ono raspolaže, a isto tako i Ministar­
stvo obrane.

Davatelji stanova na korištenje, odnosno vlasnici 
(poduzeća i druge pravne osobe) dužni su u roku od 
8 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, dostavi­
ti nadležnoj komisiji za popis stanova na kojima nije ste­
čeno stanarsko pravo, dok su predsjednici skupa stana­
ra. odnosno kućnog savjeta, dužni obavijestiti nadležnu 
komisiju da su određene stanove stanari i članovi njiho­
vog kućanstva napustili, odnosno da ih ne koriste.

Na temelju takvih izvještaja predsjednici komisija 
donose zaključke o pregledu stanova, o čemu se izvješ­
ćuju: vlasnik stana, predsjednik skupa stanara, a zaklju-

Zakonom a privremenom korištenju si 
nja stanova na kojima postoj! stanar. 
! osoba koje Izvršavaju zadatke obrat 
ro se u postojeće odredbe Zakona oi 
prestanku stanarskog prava. Za 
to za daljnje korištenje stana vodit M 
otkaza stanarskog prava nadložnoml 
daju na privremeno korištenje no sM
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a prilikom raspodjele prioritet su imah 
prognanici koji su ostali bez svo ji h do­
mova a onda radnici s djecom. U rješe­
nju o davanju stanova na čuvanj e stoj: 
da mjesec dana nakon što dobiju poziv 
stanove moraju napustiti Policijska up­
rava, prema uputstvima MUP-a posljed­
nja dva mjeseca nije riše izdavala takva 
rješenja, lako ima naznaka da i gardisti 
useljavaju u napuštene stanove, neki 
I na temelju određenih potvrda, u Zapov­
jedništvu Hrvatske vojske u Šibeniku ni­
su željeli o tomu govorili za javnost. Po­
sredstvom njihove Informatrvno-propa- 
gandne službe dobili smo odgovor da 
se u vezi s tom temom obratimo općin­
skim službama jer u Zapovjedništvu 
o bespravnom useljavanju u stanove ne­
maju što reći.

Josip Juras. predsjednik općinske 
vlade i Kriznog štaba spreman je po­
tvrditi da i on ima neke informacije o to­
mu da građani provaljuju u napuštene 
stanove, ah Iscrpnijih podataka o broju 
takvih slučajeva i počiniteljima nema. 
Naglašava da su u Policijskoj upravi re - 
gutemo. prema Odluci MUP-a. davali 
vojne stanove na čuvanje svojim radnici­
ma ah se on s takvim načinom ne slaže. 
Općinska vlada zbog toga je i uputila 
prosvjed u Republiku. -čujem pričo, ka­
že Juras. kako to policija može legalno 
useljavati u stanove, a garda no može. 
Moj odgovor je da je Policija odgovorna

MUP-u a garde Glavnom stožeru PrM- 
legiran ne smije biti nitko. Mi smo na rje­
šenja koja je ispustio MUP dah svoj po­
govor. Svako nasilno, bespravno us sije 
van je oštro osuđujem i tražit ću da se 
oni koji to rade najstrože kazne. Slažem 
se s gospodinom ministrom pravosuđa 
Bosiljkom Mlšetićem. da bismo ako do­
pustimo takve bespravne radnje mogli 
oboljeti od sindroma koji je bio primje­
ren razdoblju monizma kada je bilo naj­
normalnije sagraditi kuću u zelenom po­
jasu što bi se onda legaliziralo. Mislim 
da će se sada kada je donesen Zakon 
o privremenom korištenju praznih sta­
nova taj problem riješiti. Moj stav će biti 
da svi oni koji su uselili u ispražnjene 
stanove moraju iz njih izići kako bi 
u provođenju tog Zakona mogli krenuti 
od nule. To se ne bi trebalo odnositi sa­
mo na one ljude koji su u teškoj materi- 
jalnoj situaciji, koji Imaju puno djece, 
a kuća i ostala imovina su im uništeni. 
Juras napominje da će općinska komisi­
ja. koja bude prema Zakonu dodjeljivala 
te stanove. Imati težak zadatak, da neće 
moći zadovoljiti sve. da će im se možda 
spočitavati i potkupljivost i malverzacije, 
ah obećava da će se on osobno založiti 
da rade profesionalno i krajnje pošteno.

Osim bivših vojnih stanova ostalo je 
prazno dosta stanova onih građana. cM- 
la koji su napustili Šibenik i prešli na 

stranu neprijatelja. u općine i mjesta ko­
je oni kontroliraju Poduzeća koja su 
vlasnici takvih stanova pokušala su. ka­
ko bi spriječili nasilno opadanje, uvesti 
red u njihovu koliko-toliko regularnu do­
djelu. Tako su u TLM-u. prema riječima 
Vinka Vučenorića. načelnika Povjereniš­
tva za pnvremenu dodjelu stanova. naj­
prije ad hoc dodijelili privremeno 10 sta­
nova svojim radnicima, ali su te Odluke 
poništili. Napravili su sada inventar svih 
raspoloživih praznih stanova, njihova 
pravna služba rješava pitanje bivših vlas 
nlka a prije nekoliko dana završen je 
i natječaj za dodjelu praznih stanova 
Prednost će imati najprije njihovi radni- 
d-prognanici kojima su domovi razruše­
ni a onda i om radnici koji zadovoljavaju 
utvrđeni socijalni kriterij.

Useljeni stanovi 
poduzeća

Bivši Remontni zavod -Velimir škor- 
pik- također ima jedan broj praznih sta­
nova svojih bivših radnika koji su pre­
bjegli iz Šibenika Budući da su prije bili 
vojno poduzeće najprije su u Skupštini 
općine zatražili da stanovi njihovih radni­
ka pređu u vlasništvo poduzeća. Krizni 
štab poduzeća osnovao je posebnu Ko­
misiju koja je obišla sve stanove za koje 
su imah dojava da su napušteni Utvrdili 
su da imaju 12 stanova iz kojih je nosi­
telj stanarskog prava iselio -U nekim od 
tih stanova-, priča Ante ćular. član Kriz­
nog štaba Remontnog zavoda, -zatekli 
smo prognanike iz Knina koji su navod­
no zamijenili stanove s našim bivšim 
radnicima. Samo je jedan stan bio zaista 
legalno zamijenjen, ah smo i ostalima 
dali privremeno rješenje za korištenje 
stana. Za ostale prazne stanove utvrdili 
smo kriterije za dodjelu, a prednost su 
imah oni kojima su stan ft kuća uništeni. 
Među njima su dvojica nešti radnika ko­
pna su stanovi na Videima zapaljeni, 
potom dvojica iz Dubravka. i po jedan iz 
Rupe I Kricovića. Naravno, nismo se na 
tim kriznim područjima mogfi ići uvjeriti

da h su im kuće zaista uništene nego 
smo Im vjerovah na riječ. Imah smo i dva 
slučaja nasinog useljavanja. Riječ je 
o dvojici pripadnika rezervnog sastava 
policije koji su inače naši radnici, osudili 
smo taj čin ah smo im ipak prema prepo­
ruci Ministarstva dah privremeno rješe­
nje za povremeno korištenje stana-

U Remontnom zavodu ističu, da su sve 
radB u suglasnosti s općinskim Kriznim 
štabom te da su osnovali i posebnu Ko­
misiju koja se pobrinula đa se namještaj 
iz napuštenih sada privremeno dodijelje­
nih stanova. smjesti u skladište Remon - 
Inog zavoda.

Zakon o privremenom korištenju 
stanova osim na bivše vojne odnosi se 
i na stanove dvirah poduzeća što znači 
da će i sva privremena rješenja koja su 
oni Udavah biti preispitana. Hoće I pri­
mjena tog Zakona donijeti pravičnije ko­

rištenje iseljenih stanova vidjet ćemo. 
U svakom slučaju i taj Zakon i krit enji po 
kojima prednost imaju prognanici i bra­
nitelji Hrvatske otvara neka pitanja po­
sebno za one koji ne spadaju u te kate­
gorije a također su bez krova nad gla­
vom. Istina, nije mi uništen jer ga nisu 
nikada ni imali. Stan je čovjekova osnov­
na životna potreba ah se vrlo lako može 
pretvoriti u privilegiju. Donošenjem Za­
kona o privremenom korištenju praznih 
stanova Sabor Republike Hrvatske po­
kazao je da se anarhiji i nasilju želi sup­
rotstaviti funkcioniranjem pravne države 
Na potezu su sada općinske komisije 
koje bi trebale provesti načela tog Zako­
na. Od njh se očekuje javnost rada, od­
govornost i pravičnost kako stanove ne 
bi dobft oni koji su -bliže oltaru- nego 
oni kojima su potrebni i kako se naši je 
ne bi legatzrato i prešlo u trajnost.

D. FERIĆ

OGNANIK, A TKO IZBJEGLICA
tepate*

'ckubno pravno 
c ida ^opubllko 
ftjlka I Izbfogll- 
\ . ob/avom 
’a 7l kada Tma 

koto
g tu ka gubi na- 
-ziiraju prava

Status prognanika, odnosno izbjeg­
lice može se priznati osobi koja je s ra­
tom ugroženog područja na teritoriju 
Republike Hrvatske, samostalno ili orga­
nizirano preko općinskog kriznog štaba, 
općinskog štaba civilne zaštite, hrvat­
skoga Crvenog križa ih centra za socijal­
ni rad napustila mjesto prebivališta da bi 
izbjegla neposrednu opasnost za život 
pred agresijom i drugim oružanim akci­
jama. Prognanik je osoba koja je s jed­
nog područja Republike Hrvatske iz­
bjegla na drugo područje Republike, 
dok je izbjeglica osoba koja je izbjegla 
u inozemstvo. Ratom ugroženo područ­
je proglašava Vlade Republike Hrvatske.

Osobi za koju su nadležni državni 
organi utvrdili da je poduzela ili pripre­
mala kažnjive činidbe propisane u glavi 

* )QL Krivičnog zakona Republike Hrvat­
ske. te u drugim propisanim slučajevima 
— oduzima se. odnosno ne priznaje sta­
tus prognanika ili izbjeglice.

O priznavanju, odnosno oduzimanju 
statusa prognanika odlučuje regionalni 
ured za prognanike nadležan za općinu 
na području koje je prognanik smješten, 
dok o pitanju statusa izbjeglice odlučuje 
Ured za prognanike i izbjeglice pri Vladi 
Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: 
Ured). Navedeni organi izdaju prognani­
cima. odnosno izbjeglicama odgovaraju 

• ću ispravu kojom dokazuju taj status 
I na osnovi koje ostvaruju priznate im 
pomoći. Osobe kojima rješenjem nave­
denih organa nije priznat Hi im je oduzet 
status prognanika. odnosno izbjeglica, 
mogu žalbu uložiti Uredu (ako traže sta­

tus prognanika), odnosno Ministarstvu 
rada, socijalne skrbi i obitelji (ako traže 
status izbjeglice), o kojim žalbama su ti 
organi dužni riješiti u roku od 24 sata od 
prijema žalbe.

Osobe s priznatim statusom pro­
gnanika. odnosno izbjeglice, mogu na 
temelju i sprave kojom dokazuju status 
prognanika, odnosno izbjeglice ostvariti 
svoja prava u mjestu boravišta, odnosno 
pribaviti javne isprave koje se prema po­
sebnim propisima ostvaruju ft pribavlja­
ju u mjestu prebivališta

Status prognanika Hi izbjegkce oso­
bi prestaje: 1) odlukom kriznog štaba 
općine njezina prebivališta da se može 

•. vratiti u mjesto prebivališta budući da su 
prestali razlozi zbog kojih je osoba iz 
mjesta prognana, odnosno izbjegla; 2) 
na osnovi vlastite odluke da se vrati 
u mjesto prebivališta; 3) ako ne prihvati 
ponuđeni joj organizirani nužni smještaj 
i druge organizirane oblike pomoći, te 4) 
ako ne izvršava radne obveze utvrđene 
prema Uredbi.

Prognaniku pozvanom na vojnu, od­
nosno radnu obvezu prestaju prava pre­
ma Uredbi, ako za vrijeme trajanja te ob­
veze prima naknadu prema posebnim 
propisima. Nadležno tijelo državne vlasti 
koje je prognaniku uputilo poziv na iz­
vršenje obaveze, dužno je o pozivu izvi­
jestiti regionalni ured nadležan za opći­
nu na području koje je osoba smješte­
na.

Uredbom je propisano da se osobi 
kojoj je priznat status prognanika osigu­
rava: nužni smještaj, prehrana, pomoć 

u socijalnoj adaptaciji i psihološka po­
moć. školovanje djece, zdravstvena za­
štita te pomoć za podmirivanje drugih 
nužnih životnih potreba

Radi osiguranja nužnog smještaja 
prognanicima, osim odmarališta, hotela 
i drugih hotelsko-tunstičkih objekata na 
kojima pravo raspolaganja, odnosno 
vlasništva imaju pravne i fizičke osobe 
sa sjedištem izvan Republike Hrvatske. 
Ured može, a na temelju ove Uredbe, 
narediti socijalnim ustanovama, pro­
svjetnim ustanovama intematskog tipa, 
odmaralištima, hotelima i drugim hotel- 
sko-turističkim organizacijama na koji­
ma pravo vlasništva, odnosno raspola­
ganja imaju poduzeća, druge pravne i fi­
zičke osobe sa sjedištem na teritoriju 
Republike Hrvatske — da organiziraju 
smještaj, prehranu i podmirivanje nužnih 
životnih potreba prognanica. Uvjete za 
organiziranje smještaja, prehrane i pod­
mirivanje nužnih životnih potreba pro­
gnanika. kao i visinu naknade za pruže­
ne usluge propisuje Ured, koje naknade 
idu na teret sredstava Republičkog fon­
da -Kralj Zvonimir-. Osim preko navede­
nog fonda, sredstva za osiguranje po­
moći prognanicima i izbjeglicama osigu­
ravaju se i preko Caritasa Biskupske 
konferencije, hrvatskog Crvenog križa, 
te iz drugih Izvora.

Pomoć u hrani i za podmirivanje 
drugih nužmh životnih potreba osigura­
va se. bHo u vidu osnovnih životnih po­
trepština i druge robe, bilo u obliku bo­
na za nabavu te robe Hi kao novčana po­

moć i to: osobama koje su smještene 
u ustanovama, u obiteljima, u obiteljima 
koje su primile prognanike ili izbjeglice. 
• prema jedinstvenom koteriju kojeg za 
svaku skupinu utvrđuje Ured.

Radi zaštite prava i Interesa progna­
nika Uredbom je predviđena i funkcija 
— voditelja zbjega, a koju osobu, iz re­
da prognanika, imenuje predstojnik regi­
onalnog ureda. Zadatak voditelja zbjega 
je da predstavlja i zastupa prognanike 
radi njihovih zahtjeva u odnosu na uvje­
te smještaja, kvalitetu prehrane i podmi­
rivanje drugt) nužnih životnih potreba, 
te da koordinira i upravlja aktivnostima 
prognanika radi samoorganiziranja 

Sudjelovanje prognanika u troškovima njihova zbrinjavanja

ČLANAK 24.
• Prognanici koji ostvaruju prihoda, kao što su plaća, mirovina I druga pri­

hode utvrđeno Odfok om o korištenju sredstava solidarnosti za osiguravanje 
zašttte životnog standarda socijalno ugroženog stanovništva dužni su sudjelo­
vati u troškovima njihova zbrinjavanja (trošk ovi nužnog smještaja I organizira­
no prehrane) do visino koju utvrdi Urod.

Osobi iz stavka 1. ovoga članka koje je dužne sudjelovati u troškovima 
svojeg I zbrinjavanja svojo obitelji prihodima utvrđenim prema stavku 1. ovoga 
članka MORA SE 00 NJENIH PRIHODA OSTAVITI IZNOS U VISINI NAJMANJE 
10 POSTO prosječne plaća radnika u Republici Hrvatskoj ostvarene u pretpos­
ljednjom tromjesečju za svakog člana obitelji, koji dio prihoda zadržava za nji­
hovo osobno potrebo.

Srodstvo iz stavka 2. ovog članka uplaćuju se u korist računa Republičkog 
fonda -Kral| Zvonimir«. preko regionalnog uroda.

Obvezu sudjelovanja prognanika u troškovima utvrđuje regionalni ured 
nadležan prema mjestu smještaja -

u zbjegu.
Prognaniku i izbjeglici kojima je osi­

gurana zaštita na osnovu ove Uredbe, 
obustavljaju se prava i oblici socijalne 
zaštite koje su ostvarili po osnovi Zako­
na o socijalnoj zaštiti ili na osnovi Odlu­
ke o korištenju sredstava solidarnosti za 
osiguranje zaštite životnog standarda 
socijalno ugroženog stanovništva

Uredba propisuje obvezu prognani­
ka da ispunjavaju radne obveze koje 
u dogovoru s voditeljem zbjega utvrde 
nadležni regionalni uredi. Prognanici su 
dužni ispunjavati i radne obveze koje se 
odnose na njihov svakodnevni život, kao 
što je spremanje stambenih i drugih 
prostorija kojima se koriste, pripremanje 
hrane, pranje i glačanje, staranje o djed, 
obavljanje administrativnih poslova.

Ova Uredba na odgovarajući način 
se primjenjuje i na osobe koje su napus­
tile mjesto prebivališta da bi izbjegle ne­
posrednu opasnost za život zbog pri­
rodnih katastrofa.

Priredila: Nada D. VANAT

AVNE DRŽAVE?
•• pMonl» prtvramanog korlšta- 

la privromon! smjostaj prognanika 
Hrvahiro. Ovim zakonom no zadh 

odnosima kojo govoro o stjocan/u Hl 
^rskog prava ko)! no Ispunjavaju uv/o- 
^rpak prodvlđon zakonom (tužba rad! 
'•drugo strano, osobe kojima so stanovi 
'•ko pravo 

čak se pričvršćuje i na ulazna vrata stana koji će biti 
pregledan.

Komisija sastavlja zapisnik o izvršenom pregledu, ut­
vrđuje u kakvom se stanju stan nalazi i popisuje pokuć­
stvo Eventualno zatečeno pokućstvo komisija je dužna 
smjestiti na odgovarajuće mjesto gdje će biti zaštićeno 
od oštećenja. Nakon što donese rješenje o privreme­
nom korištenju stana, komisija rješenje dostavlja osoba­
ma kojima se stan daje na privremeno korištenje, vlasni­
ku stana. Fondu u stambenom gospodarstvu, komisiji za 
praćenje primjene Zakona. Ministarstvu pravosuđa i up­
rave. Stanara koji je napustio stan obavješćuje se preko 
oglasne ploče skupštine općine gdje se stan notari Pro- 

liv rješenja komisije nije dopuštena žalba, već se može 
pokrenuti upravni spor pred Upravnim sudom Hrvatske, 
u roku od 30 dana od dana dostave rješenje.

Osobe kojima je stan dodijeljen na privremeno ko­
rištenje kao i članovi njihova kućanstva, ne stječu sta -

Grupa zastupnika podnijela je amandman na Pri­
jedlog zakona o privremenom korištenju stanova. 
Amandman je prihvaćen i čini članak 15. Zakona 
o privremenom korištenju stanova. On glasi:

-Odredbe ovoga zakona ne odnose se na one 
građane Republike Hrvatske koji su protupravno 
uselili u prazne, ispražnjene ili napuštene stanove 
prije donošenja i stupanja na snagu ovoga zakona.

Na građane iz stavke 1. ovoga članka, odredbe 
ovoga zakona mogu se primjenjivati tek kad se na­
stalo protupravno stanje otkloni u skladu s važećim 
propisima-.

Amandman je podne šen da bi se izbjeglo legali­
ziranje postojećeg protupravnog stanja u oblasti 
stanovanja, nas talog protupravnim i nasilnim uselja­
vanjem u stanove koji su sredstva u društvenom 
vlasništvu, pa čak i u stanove u privatnom vlasništvu. 

narsko pravo, niti stanarsko pravo na tome stanu mogu 
ostvariti. Navoaene osobe dužne su plaćati nadoknadu 
u visini stanarine i druge troškove u vezi s korištenjem 
stana.

Rješenjem o privremenom korištenju stana stan se 
daje na privremeno korištenje najdulje na rok od jedne 
godine od dana donošenja rješenja. Protekom tog roka 
navedeno rješenje postaje izvršno, a osobe koje su stan 
privremeno koristile dužne su se iseliti iz stana, te stan 
slobodan od osoba i stvari predati vlasniku Za ii »ljenje 
osoba koje su temeljem rješenja privremeno konstile 
stan nadležan je općinski organ uprave nadležan za 
stambene poslove.

Nakon što komisija donese rješenje o privremenom 
korištenju stana — dotadašnji stanar može tražiti obno­
vu postupka, o kojemu zahtjevu je komisija dužna odlu­
čiti u roku od 3 dana od dana prijema zahtjeva

Ako dozvoli obnovu postupka, komisija će istodob­
no odlučit i i o valjanosti r ješen ja o privremenom korište­
nju stana Ako to rješenje poništi, odlučit će i o roku za 
iseljenje koji ne može biti duži od 15 dana

Prot rv rje šenja komisije nije dopuštena žalba, već se 
može voditi upravni spor.



■4 A Šibenski list
I V subota, 28. prosinca 1991. hrvatska

IZ PERA JURE DOMINISA

GODINA ■ KRVAVA i SLAVNA
1991. godina je na izmaku, pa je svakako 

potrebito kazati nekoliko rečenica o tomu 
kakva je to godina bila. Godina koja Ističe za 
nekoliko dana bez ikakve sumnje će ući 
u povijest kao prijelomna za našu domovinu, 
Republiku Hrvatsku. Dok je prošlš, 1990 
godina, bila u znaku prvih slobodnih izbora 
i utemeljenja parlamentarne višestranačke 
demokracije, te donošenja i proglašenja no­
voga Ustava Republike Hravatske, 1991 go­
dina je. da parafraziram Winstona ChurchH- 
la. bila godina km. znoja i suza Vrhovništvo 
je učinilo sve što je moguće da se spn/eči 
rat, pregovaralo se i bez obzira na to što ti 
pregovon i razgovon čestoput nisu nailazili 
na razumijevanje dijela hrvatske javnosti, 
predsjednik je Tuđman razgovarao i s Milo- 
ševićem i Kadijevićem, Adžićem i Brove tom. 
no usprkos tomu, došlo je do ratne konflag- 
racije, jer oni koji su željeli rat, započeli su 
ga. Rat koji se vodi protiv Hrvatske krvav je, 
okrutan, bezobziran, okupator i njegovi do­
maći pomagači ne poštivaju ni Haške ni Že­
nevske konvencije, nema nikakvih obzira 
spram civila, već naprotiv, civili su najveći 
stradalnici bacaju se -pras/ce-, kasetne 
bombe, razaraju se gradovi i sela, vrši se 
genocid spram hrvatskoga naroda i drugih 
narodnih zajednica u Republici (čeha. Slo­

vaka, Mađara i drugih), na teritoriju Srbije 
osnivaju se koncentracioni logori, tako da 
možemo reći da je to najkrvaviji rat koji je 
Hrvatska ikad doživjela. AH, usprkos brutal­
nosti neprijatelja, Hrvatska se vojska za vrlo 
kratko vrijeme vrlo dobro organizirala i od­
govorila okupatoru na način koji je na čast 
i diku toj Hrvatskoj vojsci i hrvatskome naro­
du.

Ubrzo nakon početka rata postalo je jas­
no da je obrana suverene Republike Hrvat­
ske, iako je neprijatelj mnogo jači glede na­
oružanja i opreme, a da ne govorimo o ten­
kovima i zrakoplovima, dobro organizirana, 
te da usprkos inferiornosti u naoružanju 
i tehnici, visok moral, svijest o tomu da se 
brani Domovina, te u svezi s time veliki opti­
mizam glede ishoda rata, jamstvo da do ko­
načne pobjede neće proći još puno vreme­
na. Kad se tomu dodaju diplomatski napori 
koje su učinili i predsjednik Tuđman i profe­
sor dr Zvonimir šeparović i mnogi drugi mi­
nistri i ini političari naše Republike, možemo 
sa sigurnošću konstatirati da će 15. siječnja 
sljedeće godine i nakon toga datuma najve­
ći broj država priznati Hrvatsku i da će naša 
Republika brzo postati članica Ujedinjenih 
naroda, te time biti u stanju da rat okonča 
u kratkome roku.

Prema tomu, u osvrtu na ono što se do­
gađalo u Hrvatskoj tijekom ove godine, mis­
lim da možemo reći da je ova godina bila 
i krvava i slavna. Glede prognoze, možemo 
opravdano očekivati da će naša Domovina 
početkom sljedeće godine okončati rat. ia­
ko će reziduumi 1990. godine ostati duže 
vrijeme. Osobito mislim na gospodarstvo, 
koje je vrlo teško oštećeno, a mnogi njegovi 
segmenti su i potpuno uništeni. Bit će mno­
go posla, ali ishod će biti povoljan i Hrvatska 
će brzo stati uz bok razvijenih zemalja Euro­
pe i svijeta. Naravno, najprešnija je potreba 
da se nepravedni, neizazvani, agresivni i ne­
moralni rat protiv Domovine čim prije okon­
ča, na način da Hrvatska uspostavi kontrolu 
nad cijelim svojim teritorijem. Prestanak, ra­
ta je condicio sine qua non za obnovu do­
movine, povrat prognanika na svoja ognjišta 
i postupno rehabilitiranje gospodarstva. He­
rojstvo naših boraca, svijest svakoga građa­
nina naše države o tomu da je rat koji vodi­
mo opravdani obrambeni rat, međunarodno 
priznanje jamče da će Hrvatska u 1992. go­
dini doživjeti bolje dane, da će se stvari pot­
puno preokrenuti na bolje u svakome pogle­
du. U to ime. čitateljima »šibenskoga Usta-, 
građanima Šibenika i Hrvatske želim SRET­

NU NOVU GODINU!

UMJESTO BOŽIČNE I NOVOGODIŠNJE ČESTITKE

CROAHO ’92. SRETNO!
Nema nikakva dvojbe što Hrvatskoj poželjeti u Novoj 1992. godini. Potpuno oslobo­
đenje, kraj rata i da sljedećih novih godina umjesto dugog nošenja crvene zvijez­
da postane jedna od žutih zvjezdica na plavom stijegu Europe

Jedan je uvaženi kolega novinar 
u prosincu 1990. godine, govoreći 
o razlazu na kongresu bivšeg 
SKJ. prvom saboru HDZ-a i njenoj 

izbornoj pobjedi, balvan-revoluciji i ga­
šenju Markovićeva smiješka (u prosin­
cu ove godine se i sšm dokraja uga­
sio) — velikim zapisao -povijest u pe­
toj brzini«, što li bi tek napisao na iz­
maku 1991., da li povijest na entu brzi­
nu? Metodolozi obično istraživačke 
modele vole uspoređivati sa zbiljskim 
društvenim procesima, sugerirajući na 
taj način slikovitost događanja, te bi 
sada zasigurno rekli da se na prostori­
ma bivše Jugoslavije dogodila snow- 
ball iliti gruda snijega, odnosno gruda 
pokrenuta u Srbiji, manifestno od -ču­
vene- osme sjednice srbijanske komu­
nističke partije — realno daleko prije, 
zahvatila je ali ovaj put kao lavina sve 
južnoslavenske republike. I dok su se 
analitičari donedavno pitali kome će se 
lavina razbiti o glavu odgovor nikada 
nije bio izgledniji nego na božične i no­
vogodišnje blagdane. Naime, sada je 
već prilično izvjesno da će se lavina 
razbiti o glavu upravo onome tko ju je 
prvi pokrenuo i to će se razbiti o zidine 
koje je srpska vrhuška sama podigla 
kako bi se zatvorila od ostalog svijeta, 
a to je sukladno narodnoj — tko dru­
gom jamu kopa sam u nju upada, uz 
bitni dodatak da srbijansko rukovod­
stvo ostaje i obični fizički radnik.

Stoga se čini da trenutno nije toliko 
potrebno, barem kada su činjenice 
u pitanju, a povjesničari će imati pune 
ruke posla, raditi kronološke osvrte, 
nego se više nameće pogled u vrijeme 
buduće i novo ljeto pred nama kada bi 
po mnogim procjenama rat ovakvih 
razmjera Ipak trebao skončati i eventu­
alno svesti na pojedina krizna žarišta 
s manjim Intenzitetom sukoba. Postoje 
i pesimističnije verzije, prema kojima 
će se rat razbuktati, jer Hrvatska pred 
sobom ima oslobađanje privremeno 
okupiranih područja. No pretpostaviti 
Je da je riječ samo o prvim mjesecima 
1992. godine, a takvom razvoju situaci­
je najviše pridonosi, kako stvari stoje, 
neprijatelj koji više nema kamo, ostao 
je praktički bez Izbora. Goropadna zvi­
jer svojim postupcima vodi prema sa­
mouništenju i na kraju će, ako se ne

opameti u što je teško vjerovati, pro­
gutati samu sebe. Možda iz perspekti­
ve svakodnevice zvuči previše optimis­
tički. ali ako se na vagu postave pre­
sudni čimbenici zorno se može vidjeti 
da će Hrvatska iz nametnutog joj rata, 
polako ali sigurno, izaći kao pobjednik.

Savezništvo — jezi čak 
prevage

Tuđman je od početka vrlo jasno 
zaigrao na jednu kartu — saveznike 
Hrvatske je tražio u Europi, državama 
zapadnoeuropske demokracije. Činje­
nica je da se počinio čitav niz grešaka, 
da se lutalo na planu diplomacije i da 
je za Hrvatsku na diplomatskom planu 
jako puno svojom brutalnošću ne htiju- 
ći učinio srpski agresor, ali je nepobit­
no da je glede diplomacije Hrvatska iz- 
vojevala presudnu pobjedu. Postignu­
ta su prva priznanja iza kojih slijede 
i priznanja ostalih, što je za malen 
hrvatski narod neophodno za pobjedu 
u ovom ratu. Istodobno, srpski politi­
čari su pokušali Zapad uvjeriti u svoje 
laži — što im naravno nije uspjelo, ali 
su se u prvom redu oslanjali na grubu 
silu, očekujući da golemom vojnom si­
lom slome Hrvatsku. Međutim, ni tu ni­
su bili bog zna kako uspješni, poglavi­
to kada se uzme da je Hrvatska u rat 
krenula s nedovoljnom količinom ka- 
lašnjikova. S vremenom se odnos mije­
njao, uz još uvijek tehničku nadmoć 
bivše jugovojske, ali uz ogromne gu­
bitke, pa je Hrvatska vojska mogla kre­
nuti u protuofenzivu u zapadnoj Slavo­
niji. Srbija je savezništvo pokušala tra­
žiti s Gorbačovom (i on je kao Marko- 
vlć podnio ostavku), ali su s neuspje­
lim državnim udarom u bivšem SSSR-u 
prijatelji ostali samo s Crnom Gorom, 
Rumunjskom i Grčkom. Tradicionalni 
saveznici poput Francuza Ipak su Im 
okrenuli leđa. Hrvatska je nejaka sa­
vezništva unutar bivše Jugoslavije Ima­
la sa Slovencima, Makedoncima, Al­
bancima i Muslimanima, koja bi pala 
u vodu, da nije bilo europske podrške, 
a posebice uloge Njemačke, te Hrvat­
skoj prava pomoć od saveznika tek 
treba pridoći. dok će Srbija po svoj pri­
lici ostati potpuno usamljena.

•Pust! me, slušam vijesti"
Što će biti s bivšom jugovojskom? 

Isključivim svrstavanjem na srpsku 
stranu, a prekidom financiranja od os­
talih republika Srbiji nije preostalo ni­
šta osim tiskanja novih, sada već,

srpskih dinara kako bi barem velikim 
plaćama i nadalje stimulirala bivšu Ju­
goslavensku armiju na rat protiv Hrvat­
ske. Unatoč tomu više je nego jasno 
da Srbija ne može izdržavati toliki vojni 
mehanizam, a generali se osim za Srbi­
ju i Crnu Goru više za nikoga ne mogu 
vezati ma kako se upinjali da se zovu 
jugoslavenskim. Zbog toga i Mllošević 
ne može samostalno donositi odluke 
i odstupiti od dosadašnje strategije, jer 
bi u protivnom bio napadnut od gene­
rala, nije im u mogućnosti financijski, 
i svim što ide uz to. udovoljiti. Iz tak­
vog razmišljanja onda proizlazi da će 
poslije svega najžešće puknuti u Srbiji, 
koja sada izgleda poput ekspres lonca 
iz kojega se ne može oslobađati para, 
da bi naknadno došlo do eksplozije. 
Nimalo ne čudi što su proteklih dana 
ispričali hrvatski branitelji da sve manje 
imaju problema kako se riješiti četnika 
koji im dugo vremena nisu davali mira 
u sustavu veze. Kada je Njemačka, is­
tog dana kada i Island i Švedska, pri­
znala Hrvatsku jedan gardist je četniku 
odgovorio da sluša vijesti i da ga osta­
vi na miru i -četo« je ostao bez teksta. 
Slično se događa i s Miloševićem i nje­
govim generalima. Narugavši se Sejdi 
Bajramoviću posljednji predsjednik 
već nepostojeće države Stipe Mesić je 
rekao da mu je ovaj u Haagu kazao ka­
ko je lijepa Belgija. Haag je postao 
grobnica Jugoslavije i Miloševićeve po­
litike, a stvoren je i Haškom deklaraci­
jom obrazac za mirno formiranje novih 
država.

Hrvatska — demokratska 
europska država

Koliko bi dragih pokojnika poželje- 
lo da se barem na trenutak može ustati 
Iz groba i vidjeti hrvatski dinar i samos­
talnu Hrvatsku, doživjeti trenutak sna 
koji su snivali. Da li se rat morao dogo­
diti? Da li se mirnim putem moglo doći 
do samostalnosti Hrvatske? Očito ne. 
Hrvati su bili prisiljeni uzeti oružje u ru­
ke da bi sačuvali vlastiti opstanak 
i državu, drugog izbora nisu Imali. Sto­
ga je I odgovornost za vrijeme buduće 
daleko veća. Premda ima i nedemok­
ratskih postupaka, te se u Tuđmanovu 
ponašanju osjeća prizvuk prosvijeće­
nog apsolutizma Hrvatska je svojim 
bitnim odlukama duboko zakoračila 
u europsku demokraciju, što je i logič­
no jer nije mogla prihvatiti drukčiji mo­
del vlasti od svojih saveznika. Ne treba 
zaboraviti da su Amerikanci nakon ja­
panskog napada na Pearl Harbor s ha- 
vajsklh otoka iselili sve Amerikance ja­
panskog podrijetla, davši im do znanja 
da su sumnjivi, a da Hrvatska u daleko 
krvavijem ratu nije posegnula za tak­
vim metodama prema Srbima. I na kra­
ju nema nikakve dvojbe što Hrvatskoj 
poželjeti u novoj 1992. godini. Potpuno 
oslobođenje, kraj rata i da sljedećih 
novih godina umjesto dugog nošenja 
crvene zvijezde postane jedna od žutih 
zvjezdica na plavom stijegu Europe. 
Croatio '92. sretno!

Mc« POUIĆAK
••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
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DOUŠNIČKI 
I IZDANCI

HRVATSKOG 
PROLJEĆA

NEDOUMICE

NIJEMI SUDIONICI 
JUGO- 
■IZRIČAJA

poznlm godinama postala »vatrena obožavateljica Slobe 
Sadama« I koja u društvu također glasovite Mire Alečko- 
vić (koja se, ne budi uzgred naznačeno, I svojih nacional­
nih korijena odrekla!) javno Iskazuje da mrzi sve što je

Pravog (I Iskrenog) prijatelja naći ćeš upravo onda 
I tek tada kad se sam nađeš u nevolji. Premda I to pravilo 
može Imati Izuzetaka — neće valjda biti da »temlca« koju 
kanimo razglabati nije primjerena naumu. A, da ne odu­
govlačimo, tu nedavno, u onoj poznatoj televizijskoj emisi­
ji što ju je naša dična HTV preuzela od pariške, u već 
pomalo razvikanoj »uvijek su krivi onih kojih nema«, pored 
naših, to jest hrvatskih predstavnika I dičnih francuskih 
navijača — nastupio je I jedan književnik. Bio je to Istup 
poznatog sprskog pjesnika Milovana Danojllća, čovjeka 
koji je, tu, »usred vječnog Pariza«, svjedočio da »ni Dub­
rovnik ni Vukovar nikada nisu bili srpski gradovi«.

Sjećamo se druženja I razgovora s Mićom Danojllćem 
od prije više od dva desetljeća kada Je kao I časni smrtnik 
Duško Radovlć pohodio Jugoslavenski festival djeteta 
i bio piscem kojemu nije bilo strano druženje s vrsnim vi­
nom, niti ribarima. Sjećamo se, a zasigurno I nismo jedini, 
tog I takvog Milovana Danojllća, I drago nam Je da smo 
posredstvom televizije čuli ono već cltirnao njegovo svje­
dočenje. Drago nam Je — premda bi se moglo naći (baš 
ovdje u Šibeniku!) onih koji bi, možda, poželjeli da nije ta­
ko — daje, dakle, drukčije.

A I ml bismo željlll da (kad se sad već sve našlo na 
hrpi!) da Je jedna polušlbenska edicija Ispala drukčije. 
Kad to velimo mislimo na zbirku »Svjetllljl svijet« što ju je 
JFD »pod ruku« s banjalučkim »Glasom« tiskao minule gđ- 
dlne. U toj su se zbirci našle pjesme pedesetak istaknutih 
(I onih što ni Izdaleka nisu takvi) poeta od Triglava do 
Gevgelije, ali ne ugledasmo ostvarenje Milovana Danojll­
ća. A uvjereni smo da je uz malo više »reda I poštenja« 
u njoj trebalo da taj pjesnik bude uvršeten, kad već jesu 
— zašto da to ne spomenemo — nekad ugledna I draga 
bakica Desanka Makslmović — žena koja Je u Izuzetno

hrvatsko-ustaško! Možda za odsustvo Danojllća (I Još ne­
kih pjesnika) i uvrštenje bake Desanke (1 Još nekih poeta) 
nisu krivi priređivača Ranko Rlsojevlć I recezent Ivo Bre- 
šan, možda Je (mi hoćemo vjerovati da je tako!) za sve kri­
vo, naprosto — »krivo vrijeme«, ali...

Pa baš zbog toga ali hoćemo priupitati nekoga (a zna 
se koga) iz ustanove što je preuzela jugo-izrlčaje JFD-a 
da nam — barem to — odgovori koliko je od brojnih ljudi 
(a bilo Ih Je u ovih proteklih tridesetak godina više stotina) 
na bilo koji način — usmeno, pismeno III telefonski — pri­
upitalo svoje šibenske ugošćujuće ljude (jer bilo Je brate 
velikih ugošćavanja I pod firmom tzv. Jalovog bratstva i Je­
dinstva) kako su, I kako Im Je bilo dok su Slobo-Sadamom 
naciljane granate rušile I zgradu u kojoj su se desetljeći­
ma (za raziku od nekih drugih) osjećali kao da Je njihova. 
Imena takvih ljudi željeli bismo znati. Jer naprosto ne vje­
rujemo da nema onih koji mogu zaboraviti barem — kako 
Im Je ovdje gazdinskl bilo prelijepo. A možda takvi I ne po­
stoje. A negdje smo pročitali: »Danas je vaša vojska došla 
poravnati račune s poratnim ustašama, razoriti naše tisuć­
ljetne gradove I buldožerima sravniti naša sela. Vaša voj­
ska puca u našu djecu, bake I djedove. Vaša vojska prazni 
svoje pola stoljeća prikupljane arsenale I trese po nama 
svoj vojnički izmet. U Hrvatskoj ste osnovali logore za 
Hrvate obilježene trakama. Osim rijetkih Iznimaka, Srbija 
šuti. Sudjeluje u zločinu, ohrabruje svoju vojsku. Gdje su 
Srbi koji su glumili na Dubrovačkome festivalu, hodočasti- 
II Šibeniku, ljetovali u Zadru, liječili se u osječkoj III vuko- 
varskoj bolnici, studirali na hrvatskome sveučilištu? Ne 
znamo gdje su, ali znamo da šute, možda se I raduju u se­
bi«.

A šutnja Je nalik zločinu. Pravi zločin, zar ne? Ili ljudi 
— zna se koji I kakvi — doista misle da ml tako lako zabo­
ravljamo i Malo morgen, burazerl.

ČINJENICE

Prosinački dani prije, eto. već pu­
na dva desetljeća (kako li vrijeme 
brzo prolazi. Stjepo Kljujiću moj) bili 
su nabijeni željom da se dokaže ka­
ko je i ova. šibenska sredina bila 
•strahovito zahvaćena zlim paukom 
nacionalizma, šovinizma, separatiz­
ma I kontrarevolucije- Bilo ih je koji 
su se utrkivali da na -dnevni red sta­
ve- što više ljudi i događaja jer su je­
dno tako (i na taj način) uspijevali 
sebe učiniti aktualnijima. pravovjerni­
ma i privrženima Pa se (pri)sjeća- 
no prvog (ili drugog, sad to više i ni- 
e važno) sastanka bajnog Općin­

skog komiteta u sada razlupanoj 
dvorani bivšeg sjedišta bivše -JNA- 
na kojoj je jedan od glavnih (premda 
ne I jedinih) prozivača tobožnjih nosi­
telja šibenskog maspoka bio upravo 
drug koji je jednog od čelnika i pro- 
micatelja hrvatskog proljeća veoma 
rado viđao u svom šibenskom druš­
tvu.

A dotadašnji čelnici stranke što 
se zvala SKH u jednom su nam se is­
krenom razgovoru izjadali i bili sas­
ma izričiti u ocjeni da su, među ta­
dašnjim šibenskim prvim ljudima rad­
nih organizacija i ustanova — na is­
krenu suradnju i doprinos stasanju 
hrvatstva m og I i rač u nat i na samo tro- 
>cu direktora Budući da imena, po­
nekad. nisu važna, sjetit ćemo se 
i jedne šetnje s jednim nakon Kara- 
đorđeva istaknutim drugom kojega 
nismo uspjeli niti malo razuvjeriti da 
profesori P.B. i A.B. nisu nikaKvi šovi­
nisti i kontrarevolucionari. već da su. 
jednostavno, govoreći ljudi koji su 
svoju stručnost iskazivali na struč­
nim sastancima i u odrednicama koje 
su samo teškim komun jarama i djeci 
Orjune mogli odskakati od ljudskosti, 
poštenja i znanstvenosti (Oh, zabo­
ga. otkada ne vidjesmo tog dičnog 
druga, tog čovjeka koji je podosta 
kurvanjski djelovao iza scene, a is­
pred sebe gurao -razbijače- kojima 
ni obrte!jska (politička) tradicija nije 
Ma nimalo sveta.

Možda je sve to I moralo tako biti 
jer su i tada hrvatskom proljeću bili 
pripadnicima ljudi za koje se pouzda­

no znalo da s hrvatstvom »nemaju 
veze- već su se priklonili tijeku doga­
đaja -naslućujući- da će se priklo- 
nom probijati na tzv društvenoj ljes­
tvici. Da su neki doista tako i rezoni­
rali — potvrdili su događaji (i zbiva­
nja) nakon Karađorđeva. jer su neki 
od tako »stasalih Hrvata- bili (postali 
i ostali) komunjarsko-komitetskim 
doušnicima što su -nekim i danas ži­
vim ljudima- radili — ako ne o glavi, 
a ono sasma sigurno o radnom mjes­
tu. A i novinare su znali »secirati«, 
zar ne? Treba li. možda, dokaza i za 
to?!

»Ali. dobro je da razlikujemo dvije 
stvari: nacional izam i š o vi n izam 
i — unitarizam. Ja ne vjerujem da 
hrvatskih unitarista ima više od neko­
liko stotina. Međutim, nacionalisti 
i šovinisti imaju široku bazu i oni to 
iskorištavaju. Osim toga, amandmani 
su naše najjače oružje za borbu pro­
tiv unitarista i njih se ne treba bojati.

Oni se ne mogu postavljati kao neka 
paralelna snaga jer. pored političkih, 
mogu se koristiti i administrativna 
sredstva. Ali. nemojte se zavaravati 
i oslabiti budnost prema zbilja najo­
pasnijem klasnom neprijatelju, a to 
su šovinizam i nacionalizam koji su 
baza klasnog neprijatelja.« Tako je. 
eto, na sjednici jugoslavenskog ko­
munističkog rukovodstva što je od­
ržana prvog prosinca u glasovitom 
Karađorđevu govorio ondašnji pred­
sjednik SKJ Josip Broz Tito. A kad je 
Zagorac tako zborio da li je trebalo 
tražiti boljeg (i efikasnijeg) putokaza 
prema cilju da se šatre i zatre sve 
ono što je doista -sasma normalno 
i hrvatsko«. A to što su ga na tu sta­
zu pomalo dogurali i oni koji ga da­
nas. već poodavno mrtvog, nazivaju 
ustašom — neka bude njegov i nji­
hov problem. A š t o s e tiče unitarista, 
dogmatika I staljinista — neka ih. sa­
mo. zaboga, nemojmo ih (danas) 
shvaćati ozbiljno kada -trabunjaju 
o svom antifašističkom hrvatstvu«! 
Malo morgen: neke se stvari ne mo­
gu niti smiju zaboravit: A što se tiče 
opraštanja ..

Susreo sam prošle nedjeljo 
Jednog uvaženog (postarijeg) Sl- 
benčanlna. Zaustavio me. I onako, 
uz pomalo zagonetan osmijeh, 
upitao: Reci ml, molim te, ako mo­
žeš I ako hoćeš, zbog čega list 
u kojemu radiš Još nikada nije pi­
sao o zlodjelima što su Ih četnici 
učinili na šibenskom području? To 
što niste (ili nisi) pisao prije, kad 
su komunjare I tu tragediju držale 
pod svojim embargom — ne čudi 
me, znam kako je bilo, ali što vas 
sprečava da danas, baš u »Šiben­
skom listu«, naplšete Istinu 
o mnogobrojnim četničkim zlodje­
lima?!

Pa, eto, bilo Je. I bilo Je ovako:
»Dan prije dvadesetoga mje­

seca u veljači 1944. godine saku­
pili su se četnici Iz Žltnlća, Skradi­
na I Konje vrata. Bilo Ih Je oko 
1000. Poduzimaju raciju u Dubravi, 
Danllu I Blllcama. Razvili su se 
u nekoliko kolona po selima otva­
rajući vatru na sve što pred so­
bom vide. I bez da išta vide. To je 
bila paklena vatra podivljalih raz­
bojnika. Iza toga su se razdijelili 
po grupama radi pljačke I terora. 
To je bio strašan dan za ljude ovih 
sela: ubili su u Dubravi 19 I u Blll­
cama 6 ljudi. Evo tih žrtava: Ive 
Škugor, Jarko Šlšak, Jakov Petri- 
na, Jetko Pavlć, Mate Škugor, Ni­
ko Škugor Frane Škugor, Niko 
pok. Mate Škugor, Ika Škugor, Ni­
ko Vlšnjlć, Viče Blaće, Martin Ju- 
naković, Ljubica Pauk, šlme Gru- 
blšlć, Marko Protega, Frane Ru- 
plć. Vlado Ruplć, Ive Gojanović. 
Pajo Mlkulandra, Krste Ronćevlć, 
Krste Blaća, Mate Malenlca, Mate 
pok. Ive Blaće, a dvojicu su teško 
ranili — Stanka škugora I Vicu 
škugora«.

Na žalost, to I nije bio jed I ni 
četnički masakr nevinog hrvat­
skog žlteljstva. Naime, takozvana 
Konrado va Jed1nica si no va Orjune 
Iz Zablaća upala je sedamnaestog 
dana u lipnju 1944. godine u Razo­
re i njen! su »djelatnici« »ubili ove 
osobe: Vicu Vudraga I ženu mu 
Domu, Stanu Vudrag, Antu Vudra­
ga I Milku Vudrag. Cim su Ih po­
tukli, zapal i 1 i su Im kuću I u vatru 
pobacail njihovu živu djecu: Vud­
rag Valeriju Vidnu (sedam godi­
na). Vudrag Paška Vidna (šest

BRADONJE 
SUI 

RANIJE 
KLALE

godina), Vudrag Milu Vidna (Paš- 
klna blizanca), Vudrag Vjeklcu Vi­
dnu (tri godine). Sve to čine sino­
vi ORJUNE«.

A onda je nadošlo krvavo čet­
ničko masakriranje stanovnika Bl- 
ćlna. O tome je zabilježeno: »Os­
taci skradlnske leteće četničke 
čete 25. kolovoza Izvršili su od­
mazdu nad partizanskim suradni­
cima Marko Pullćem I njegovom 
ženom Anđom. Markovo tijelo Je 
zvjerski izrezano kamama, Anđl 
su Izvadili oči, odrezali dojke, od­
rezali ruke u laktima, prerezall 
vrat I takove bacili u Prokljansko 
jezero Ispod njihovog sela Blćlne. 
Taj bračni par, roditelje petero 
djece, Istoga dana omladinci I pi­
oniri, prijatelji djece pokojnika Iz 
Blćlna, lako su četnici prijetili da 
će Ih sve poubijati, demonstrativ­
no su, po cijenu života, otišli na 
obalu Prokljana I Izvadili zaklane 
roditelje svojih prijatelja. Položili 
su Ih na ljestve za branje maslina 
I onako, Izrezane kamama, proni­
jeli kroz Blćlne I Skradin na skra- 
dlnsko groblje gdje su Ih sahranili. 

No, 12. rujna četnici su se 'osveti­
li' Blćlnarima: zaklali su nekoliko 
obitelji I zapalili u kućama uglav­
nom starce, žene I djecu: Pullć 
hrana, Pullć Anku, Pullć Tonu, Pu­
llć Mariju, Pullć Anu (dijete od tri 
godine), Palć Niku, Palć Katu, Ps­
ić Luciju, Palć Cvltu, Palć Davida 
(dijete od 5 godina), Palć Jakova, 
Palć Jelu, Paić Iku (dijete od 8 go­
dina), Palć Ivicu (dijete od tri go­
dine) I Palć Jerka (dijete od šest 
godina). Tom prilikom četnici su 
zapalili sedam kuća I sve svoje 
žrtve bacili u zgarište, osim dvije 
djevojke, Palć Katu I Luciju, za ko­
je se ne zna gdje su Ih bacili.«

Tako Je to bilo. I to, da ne bi bi­
lo nesporazuma, nije sve. Jer knji­
ga » 81 no vi O rju n e- što ju je nakon 
višegodišnjih Istraživanja napisao 
poznati hrvatski književnik Nikola 
PuHć sadrži još podosta svjedo­
čanstava o zloći n I me što su i h na 
šibenskom području »obavili« čet­
nici u ratu Iza kojeg Je teko lijepo 
cvjetalo legendarno »bratstvo I jo- 
dinsžvo«. Clje Izdanke 1 danas na­
kon četrdeset i pet godina ponov­
no osjećamo na vlastitoj koži.



VJETAR 
NE ZNA NIŠTA
O hrvatskim vojnicima. Bad­
njoj večeri, razmišljanjima 
na straz! / vjetru

Koliko je vremena potrebno da bi se čovjek navikao na rat, 
opasnost Ili vojačke uvjete života? Sat, dan, tri mjeseca, godi­
nu...? Odgovor jest težak, ali vjerojatno I raznolik upravo ono­
liko koliko smo I različiti ljudi, različiti sa svim svojim mišljenji­
ma, osjećajima, planovima III snovima. Ali baš to propitivanje 
o navici, koju spomenuh, to neosporno znam, ovdje na ovom 
dljeliću hrvatskog ratišta olakšavaju mi Mlhanović, Borajte, 
Zoran, Zokl, Joško, Žlvko, Marko, Bjelovarčanln, Čile, Zvonko, 
Edl, Alan, Jednostavno divna ekipa ljudi pristigla ovdje Iz svojih 
toplih soba, pristigla Iz sjajnog I veselog svijeta, pristigla iz 
mašto I dječačkih snova, pristigla iz života... I zato jesam sre­
tan. Sretan jer nisam sam, jer vidim svjetlost u njihovim očima, 
jer vidim njihovu čistu, neokaljanu dušu.

A gruvall su topovi I ove večeri, letjela ubojita zma Iznad 
naših glava, odjekivalo eksplozijo blizu I daleko od nas. bilo 
nas je strah, no uz svesrdnu pomoć barba Jere, sladećl se ko­
lačima poslanim Iz MZ Baldekln 2 — Škoplnac, ml smo slavili 
Badnju večer I pjevali. Svomu ružnom usprkos. Pjevali zbog 
svih naših jučer, zbog svih naših današnjih trenutaka, ali po­
najprije za svako naše sutra, za sve naše nedosanjano snove, 
želje, planove ambicijo... za sve naše prijatelje, suborce, za 
naše rođake, za naš dom, za našu domovinu...

... Poslije toga — put pod nogo I na stražarsko mjesto. Ho­
dam k njemu, a u mislima prevrćem gomilu pitanja koja poput 
bujice naviru Iz svakog djelića mozga.

što baš sada, ovog trena, rado moja djeca I supruga? Da II 
Ih je strah pucnjave I razmišljaju II o tome da jo I mene strah? 
Gdje je sada Miroslav? Koliko njemu teško pada ovaj rat? Tko 
zna kamo je raspoređen? Tko bi rekao — on I ja, gardisti!

Gdje je Sukl? Kako jo soda na Poljani I Obali?
Koliko pitanja, zaboga, a odgovora nlotkud.
H lad an vjetar ml se na trenutak zavlači pod odjeću razbija - 

Jućl sve te slatke I gorke misli. I tko jo ono kazao da odgovor 
zna samo vjetar? Vjetar ne zna ništa, vjerujte. I on je ove veče­
ri bio protiv nas. n.U.

IVE I ZORAN

AKO ZATREBA, 
OPET ĆEMO

Priča o konvoju -Libertas II-, na stranicama -ši­
benskog lista- ima svoj nastavak. Među Šibenčani­
ma koji su se pridružili putnicima za Dubrovnik na 
brodu -Ubumija- bio je i naš sugovornik đvadeset- 
trogodišnji Zoran Desanić.

— Sve je bilo slučajno. Kad sam na Radio-šibe- 
niku čuo da će u šibensku luku uploviti konvoj s hu­
manitarnom pomoći za Dubrovnik, odlučio sam, za­
jedno sa svojim roditeljima, rodbinom i prijateljima, 
dočekati -Ubumiju- ispred Zlarina. Neopisivo je ka­
ko smo se osjećali u trenutku kad smo ugledali kon­
voj i brodove hrvatske ratne mornarice. U jednom 
trenutku, ispunjen ponosom, odlučio sam -Ubumi- 
jom- otploviti za Dubrovnik. Ne mogu to objasniti. 
Jednostavno sam osjetio da moram poći! — kazuje 
nam Zoran, pokušavajući, ipak, u trenutku dok nam 
priča, objasniti to vrlo jednostavno - morao sam!

— Kad je -Ubumija- pristala u Šibensku luku, ni­
je bilo vremena da svratim kući, da se toplije obu­
čem. Roditelji su me pokušali odvratiti, no, ustrajao 
sam u svojoj odluci. Majka moga prijatelja Ive, dala 
mi je jaknu, teta čarape, otac kapu. Kod sebe sam 
imao osobne dokumente i nešto novca i to mi je bilo 
dovoljno. Pozdravio sam se s roditeljima I prijatelji­
ma Anom. Vanjom i Josipom...

I tako je Zoran, zajedno s nekoliko stotina putni­
ka Iz Rijeke I Zadra postao sudionikom humanitar­
nog konvoja za Dubrovnik. Dok je -Ubumija- isplov- 
Ijavala Iz šibenske luke, ispraćena od nekoliko stoti­
na Šibenčana. Zoran je i u tom trenutku, priča nam, 
bio svjestan, da kad dođe u Dubrovnik, ne može uči­
niti puno, ali, nadao se da će u Dubrovniku susresti 
ljude koji će mu kazati, što bi konkretno mogao na­
praviti da pomogne napaćenom stanovništvu. Priča 
nam i o poznanstvima s ljudima na brodu, priča nam 
i o veličanstvenom dočeku što su ga konvoju priredi­
li Višani.

— U viškoj luci »dobrodošlicu- nam je najprije 
priredio vojni razarač. zaprijetivši nam da moramo 
skinuti hrvatsku zastavu i na jarbol -Ubumije- po­

staviti jugoslavensku. Morali smo to učiniti, jer velika 
je bila želja i Višana i svih sudionika konvoja, da up­
lovimo u luku. Iz viške luke ispraćeni smo veličan­
stveno (»Vis je Hrvatska!«), a na putu do Dubrovnika 
stalna su nam pratnja bili vojni brodovi. U dubrovač­
ku luku Gruž, konvoj je uplovio u večernjim satima. 
Grad uronjen u tamu, okružen silom koja je razorila 
ljepotu njegovih kamenih zidina i zdanja unutar njih, 
drevni grad iz čijih je ruševina sukljao dim — tako je 
te večeri izgledao Dubrovnik. Odmah po silasku 
s broda, obratio sam se ljudima iz Crvenoga križa 
i pitao ih kako mogu pomoći Dubrovčanima. Uputili 
su me u Općinski štab civilne zaštite. Ljudi koje sam 
tamo susreo nisu krili oduševljenje kad sam im re­
kao da dolazim iz Šibenika i da želim pomoći na bilo 
koji način. Bili su konkretni — treba nam tople odje­
će za dubrovačke branitelje, nemamo dovoljno kan- 
tš za vodu, trebaju nam vreće za zaštitu spomeni­
ka...

Po povratku u Šibenik Zoran nije gubio vrijeme. 
Obratio se don Stavku Mikulinu. predstavniku Carita- 
sa u župnoj crkvi u Njivicama, koji mu je izišao 
u susret i uz pomoć prijatelja Ne Krečka, prionuo 
prikupljanju pomoći. Skupili su oko 500 džempera. 

isto toliko čarapa, rukavica, košulja, donjeg rublja... 
Obratili su se i šibenskom gradonačelniku, a uz nje­
govu pomoć poduzeće -Plan- kupilo je tisuću koma­
da plastičnih vreća a još stotinu komada poklonio im 
je -Poliplast-. Splitsko poduzeće -Lavčević-, ispos­
tava u Šibeniku, besplatno im daje kamion I gorivo, 
i konačno u petak 20. prosinca Ivo i Zoran krenuli su 
za Dubrovnik. Trajekt s kojim su doplovili Iz splitske 
luke dočekali su predstavnici Općinskog štaba civil­
ne zaštite. Srdačan doček i riječi zahvale nisu mogli 
odagnati stravičnu sliku koju je toga dana pružao 
Dubrovnik, kazuju nam po povratku u Šibenik Zoran 
i No.

— Još uvijek vidimo sliku razrušenog Straduna. 
tragove granata, još uvijek osjećamo miris paljevine, 
još uvijek smo pod dojmom svega onoga Što su ži­
telji toga drevnoga grada doživjeli. Napustili smo 
Dubrovnik i dalje okružen neprijateljskim snagama, 
bez struje, bez vode... Možda je naša pomoć ne­
znatna, vjerojatno Dubrovčanima treba još više po­
moći... Mi smo. koliko smo to bili u mogućnosti, uz 
pomoć naših sugrađana — učinili. Ako bude trebalo 
— opet ćemo!

N. FRIGANOVIĆ

V4Ž4 PISMA

NISAM STRUČAN, AU...
• • »šibenskom listu- od 23. stu- 
/ I denoga 1991. godine vidio sam 

da se raspravlja o »Elektrollzi- 
u Šibeniku. Može se razumjeti 

da se napokon postavlja pitanje dalielek- 
troliza aluminija u Šibeniku ili ne? Gospo­
đa Višnja Vranković u tom broju naširoko 
iznosi svoje misli, koje se mogu uokviriti 
pod jednim naslovom, a kako je i napisano 
na prvoj stranici lista, a to je tvrdnja -Šibe­
nik se ne može odreći elektrolize alumini­
ja-. Nasuprot toj zamisli A tvrdnji ja sup­
rotno tvrdim, a to je: »Grad Šibenik se mo­
ra odreći Tvornice elektrolize, jer je štetna 
za ljudsko zdravlje-. Druga moja tvrdnja 
jest, da i kad bi to bila tvornica bez ikakvih 
štetnih djelovanja na ljudsko zdravlje I bilj­
ni pokrov, ne bi trebala biti locirana u ova­

ko atraktivnom turističkom području. Sas­
vim je jasno, da ja ne polemiziram s gos­
pođom Vranković, jer ona je stvarno struč­
na na tom području. Ja nastupam kao laik 
i s takvog stanovišta obrazlažem svoje 
tvrdnje. Sasvim je normalno, da se naša 
saznanja o djelovanju nečega sastoje 
I u onome što vidimo oko sebe, a na Raži- 
nama oko »Elektrolize- vidimo stvarno 
uništen cjelokupni biljni pokrov. Ja osob­
no znam, da je 1965. godine jedna obitelj 
od svojih maslina na Ražinama u blizini sa­
dašnje »Elektrolize- dobila 160 litara ulja. 
Otkad je napravljena »Elektroliza- ta obi­
telj ne može ubrati maslina niti za konzer­
viranje. U sadašnjem požaru, sve su masli­
ne oko »Elektrolize- planule kao da su od 
baruta, što se ne bi dogodio da su bar 

malo zdravije. I laik može pretpostaviti, da 
ako tako stradaju masline i vrlo izdržljivi 
borovi, da će se bar neko djelovanje vidje­
ti i na djeci i bolesnim osobama. Ja dodu­
še ne znam da II je neka agronomska insti­
tucija iII agronomi pojedinci, da U su pro­
svjedovali prije otvaranja ove tvornice, ali 
znam, da sanitarna inspekcija, odnosno 
sanitarni inspektor nije htio izdati dozvolu 
za upotrebu ove tvornice, jer je pretpos­
tavljao da će Mi štetnog djelovanja na 
ljudsko zdravlje. Znanstvenici su ustanovili 
da fluoridi štetno djeluju na biljne stanice. 
Oni uglavnom bloldraju djelovanje magne- 
zija u enzimatskim procesima i na taj način 
remete etektruMsku ravnotežu na mem­
brani stanice i u samim stanicama. Tako­
đer se misli da fiuoridi djeluju i na razini 

neuromuskulame sinapse, jer blokiraju 
djelovanje receptora acetil hokna U stani­
cama biljnog svijeta spominje se. da fiuori­
di blokiraju kJorofil Ovo nisu improvizaci­
je, nego su ovo navodi u doktorskoj dizer- 
taciji jednog našeg liječnika.

Gospođa Vranković spominje, daje »Elek­
troliza- u zadnjih osamnaest godina hrani­
la dvije trećine stanovništva. To nitko ne 
poriče, ali isto tako se može tvrditi da 
i proizvođači otrova Hi atomske bombe A 
proizvođači tenkova, sa svojim radom hra­
ne određeno stanovništvo. I to je točno.

AH mi znamo da je gospodin Nobel, kad je 
konačno uvidio da je izmislio nešto straš­
no i razorno. da bi ublažio tu svoju krivicu, 
osnovao fond iz kojih se dijeli nagrada lju­
dima na raznim poljima, a koji unapređuju 
čovječanstvo. Tvrdi se, da bi prestankom 
rada »Elektrolize- veliki broj radnika ostao 
bez osnovnih sredstava za život. Ta 
tvrdnja je netočna i nepotrebna. Moja os­
novna teza je da je dragi Bog dao. na pri­
mjer, Bosni minerale i da od toga ljudi ži­
ve. Štovan# na primjer, dao je planino I da 
od toga ljudi žive. Našoj Dalmaciji i njenim 
stanovnicima Bog je dao puno sunca, top­

lo more, nježnu i lijepu pjesmu s namje­
rom da od toga žrvimo Bit će da je nužda 
izmislila i dala nam ovu industriju aluminija, 
ali ju je glupa ljudska pamet i možda ser­
vilnost. ili neprijateljska ruka locirala u ovaj 
divni dalmatinski i šibenski pejzaž. Nama 
trebaju industrijski objekti, at oni koš 
će zagađivati ljudsku okolinu i ljude same, 
ali treba ih locirati na adekvatna mjesta A 
ponovno iznosim tvrdnju da naša »Elektro- 
Uza- štetno djeluje po ljudsko zdravlje 
i biljni pokrov svojim direktnim djelova­
njem, a sadašnja lokacija da je izabrana 
netočno, nestručno, nedobronamjerno.
Na koncu predlažem da se do kraja sruše 
svi tornjevi i dimnjaci zagađivači i da se ta­
ko stvoreno zemljište daruje građanima 
kako bi se mogli baviti turizmom. Turizam 
je jedina naša usporedna prednost. Da 
smo u svoje vrijeme stanovnicima Obrov­
ca umjesto magle u obliku Tvornice juni­
ce. darovati novce za kupnju krava, čvrsto 
vjerujem da bi sadašnja situacija na tom 
području bila sasvim drugačija i da ne bis­
mo imali toliko neprijatelja.
Uz poštovanje

Dr. Mboetov ŠBLEDĆ 
A.Ceeerca13.ŠtoeMk
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DUŠA DJEVOJAČKA
Jednom ću možda sići do Une. bo­

sanske rijeke. Jednom možda A mož­
da nikada Zasad za njom samo Čez­
nem. Svaki put iznova srce mi slatko 
zakuca kad doznam da dnevni vlak iz 
Dalmacije prema Zagrebu ili iz Zagreba 
prema Dalmaciji, kojim ću putovati, ide 
-unskom prugom-, jer ću opet moći 
pratiti njen tok i predavati se uživanju 
u njenoj ljepoti.

Klopara vlak kroz proljetni bosan­
ski pejzaž dok ne uđe u nj Čista rijeka, 
sva vijugava i u svom toku nepredvidi- 
va. Ona teče svojim koritom, čas toliko 
plitka da joj s visokog nasipa kojim ide 
vlak vidim dno. čas pada niz kaskade 
i pjeni se sakrivajući pod nepravilnim 
bijelo-zelenim oblicima, Između stjeno­
vitih obala svoje tajne, a zatim zavije 
kroz tihu dolinu i mirna kreće dalje od­
marajući se i hvatajući dah.

Kad moje uzbuđenje koje izaziva 
njena ljepota dosegne vrhunac, vlak 
uđe u mračni tunel i oduzme mi moje 
pravo da uživam ovako je promatrajući 
izdaleka. Mašta mi je tad predoči pa 
osjetim miris vrba i drugog raslinja što 
raste na njenim obalama i prati njen 
tok ili se povija pod naletima njene vo­
de.

I. evo. opet je gledam. Tunel je pro­
šao. Ona prijeđe s jedne strane pruge 
na drugu a ja pođem u hodnik i pratim 
dalje pogledom njen hiroviti tok. sigur­
na da nitko od putnika ne primjećuje 
moju ljubav.

Snažna je moja naklonost prema 
toj rijeci i strah da neću stići do nje ni­
kada sve je jači kako život odmiče. Ri­
jeka će i dalje teći kao što je tekla i do 
sada, a ja mogu otići zauvijek i ne ot­
kriti što me to snažnim vezama veže za 
nju. iz kojeg života je ona moje iskus­
tvo. ta duša ovog krajolika.

Doseći blagim dodirom tu vodu, 
kao I spoznati čovjeka koga volimo ili 
koga smo voljeli čini ml se opet nemo­
gućim. Pružam ruke prema Uni, sagi­
njem se prema toj rijeci. Ona žubori 
negdje dolje, ona postoji i bez mene. 
Nikada je neću doseći, nikada je neću 
spoznati.

Našu majku su u očevoj obitelji 
zvali Miločka jer ju je on tako zvao.

Molba kao molitva
Molim vas nemojte upućivati projektile u MOJE svete slike! 
Nemojte, molim, u MOJE USPOMENE, Moje spomenike!

Poštedi te, molim, onu trešnju na Samar brdu kraj Novske, 
kad već niste treći lijevi prozor na Ekonomskoj školil

Poštedite barem platane u starom parku u Sisku 
(I danas se netko pod njima voli...)

Znam da ste gađati preparandiju petrinjsku, 
(no zalud vam projektili svi! Ne možete njima ugasiti mjesečinu, 
onu, nakon berbe, opjevanu, sjajnu mjeseči...)

I molim vas, ne dirajte staru kuću u Docu, 
gdje me šjora Tona učila pošbensku govorit! 
(Jedva san s godinan teke usvojila, a vi bi učas sve tili sorit)

Ne dirajte Zvizdu zatonsku 
gdje sam prvi putpidoče kušala, 
ni onaj kamen u Sari noj dragi, 
gdje sam prve jadranske cvrčke slušala. 
Molim, a znam da se opet na zlo spremate! 
(Teško je vama to objasniti, kad vi ni cvrčaka nemate.) 

i da vam ne bi palo na pamet uputiti vaše projektile 
u moj zvonik zavičajni — onu iglu ukrasnu 
u vanjkušu od modre nebeske svile, 
gdje je moj tata, limar, srebrnu jabuku vario!
(A vaš bi jedan nepromišljen hitac u trenu sve pokvario.)

Pazite da ne bi svojim projektilima MOJEMU Sv Jurju naudili! 
(Da se ne bi otvorila rana) 
k'o što ste se tamo Svetom Juri usudili, 
po svetom Mihovilu, pa Jurju, pa Iliji 
od Sinca i Dabra do Ramijana i Jezerana...
Znajte, to su redom ratoborni sveci, 
baš kao i moji lički i zagorski preci! 

Molim vas, nemojte mi sve razoriti! 

Molba je još uvijek pitoma i bliska molitvi, 
i puna meni svetih slika.
A mogla bi se u prijetnju 
mogla bi se u mržnju pretvoriti 
i zakotrljati kao kamen.

Nad grobovima mojih spomenika 
presušile bi molitve. Amen.

Vesna MRŠA

—___________________________________________________ _______ __________

Dao joj je to ime prema ruskom koji su 
oboje učili i dobro znali. Rusi tvore 
imenicu u deminutivu od pridjeva -mi- 
lajh- — miločka. Ali tatine sestre, brat, 
otac i majka nisu znali da treba Izgovo­
riti prvi naglašeni slog dugo pa je nje­
no ime u njihovom izgovoru zvučalo 
poput bilo kojeg drugog imena, bez 
značenja. Drugačije je bilo kad je Tata 
izgovarao Miločka s mekim i dugim i. 
sa stražnjim, grlenim izgovorom glasa 
I i ponešto promijenjenim o da podsje­
ća na a. Miločka.

Otac ju je doveo svojoj obitelji 
u Karlovac na Baniju, ulicu u kojoj su 
stanovali, kao svoje boštvo. Ona se 
pojavila i sama nježnost i vedrina zasi- 
jala je u njihovoj kući. U prvi čas činili 
su im se još grublji domaći duhovi jed­
ne gostionice i prenoćišta kamo su do­
lazili bogati seljaci i gdje su se po dvo­
rištu grubo dovikivali kočijaši te su nji­
hovi pijani glasovi odjekivali na sajam­
ske dane. Konji su uzbuđeno rzali a si­
jeno intenzivno mirisalo dok je konjski 
izmet vonjao na selo. Ali. kako je ona 
sve u obitelji našeg Tate unaprijed vo­
ljela, sav taj grubi okvir odjednom je 
kroz njeno viđenje dobio plemenitu pa­
tinu i njihova se zabrinutost rasplinula.

Miločka je došla i svak je prema 
njoj osjetio ljubav. Jer. ona je svima 
darivala svježinu svoje mirisne djevo­
jačke duše pa se činilo da je čista rije­
ka konačno zažuborila u njihovim živo­
tima. Neobičan poriv da je zaštite od 
grubosti i rugobe vanjskog života, koje 
ona. činilo se. nije primjećivala, javio 
se u svakog od njih. Da joj se Što ne 
desi, da je nešto ne zaboli, da je ne 
rastuži. Svak je od njih želio da se sa­
čuva njena tiha vedrina. Ona nas grije. 
slutili su oni. jer ona je darivala ne tra­
žeći ništa zauzvrat i znala je spontano 
primati, toliko je ljubavi imala za sve. 
Sretna jer je voljena pa se otkrilo bo­
gatstvo i ljepota njene duše i njoj sa­
moj dijelom skriveni. Našla se u velikoj, 
bučnoj obitelji, među braćom i sestra­
ma našeg oca. a to se njoj, jedinici či­
nilo pravo otkriće. Nikad dotad nije do­
živjela toliko raznolike ljubavi na oku- 
P<l.

MATI I 
DIJETE

Među brojnim fotografijama, po­
hranjenim bez reda u kutijama na Do­
lcu, Ima Jedna osobito uspjela. Na 
njoj je radosno lice naše Mame. Vidi 
se I vitko a čvrsto tijelo mlade žene 
koja posjeduje ljepotu koje više nije 
svjesna III Je prirođeno samosvjesna, 
to ml drugi Ionako ne možemo doku­
čiti. Radostan Izraz lica, ruke pružene 
prema malom jednogodišnjem djete­
tu koje se pogledom I ručicama, dok 
stoji golo I mokro, na riječnom čam­
cu, predaje toj radosti što je njemu 
upućena, majčinoj ljubavi. Otac je fo­
tografskim aparatom zabilježio taj 
trenutak. Bio Je pravi majstor: fotog­
rafija Je Izuzetno živa, osjeća se po­
kret I prisustvo drugih ljudi na čamcu 
koje kamera nije u potpunosti uhvati­
la I mladenačko zadovoljstvo sviju, 
I majke I oca — fotografa I drugih. Svi 
oni mladi, mokri od kupanja, pocrnjeli 
od sunca okolo I kao sama os života 
u centru pažnje na toj Tatinoj bilješci: 
majčinska ljubav za svoje dijete 1 dje­
tetova. Još nesvjesna, za majku.

Majke se Iz tog trenutka ne sje­
ćam, lako sam Ja to zaneseno dijete 
s fotografije. Sjećam Je se Iz nešto 
kasnijeg vremena kako dolazi Iz ško­
le u SI. Brodu kao dragi vihor: sva se 
okrećem prema njoj licem 1 srcem 
I Jumem prema čvrstom zagrljaju. Ma­
mi Je moj dječji, tvrdi obraz, obrastao 
nježnim dlačicama, zamlrisao kao 
breskva I usne koje su se pritlsle 
o njoj u poljupcu rastvorile su se 
a zubi zagrizli tu -breskvu« od same 
želje za svojim djetetom.

Dijete je bilo malo I nlje ražumjelo 
tu majčinu želju da Je ugriz doživjelo 
kao malu Izdaju. Brada se skupila 
I zadrhtala od Iznenađenja I uvrede 
pa se majka neće više odlučiti za 
nježnost prečvrstog zagrljaja, pogo­
tovo ne za ugriz.

Gorko sam požalila kasnije tu 
svoju djetinju reakciju. Činilo ml se 
da sam proigrala mogućnost da ml fi­
zički Izrazi ljubav, a baš za tim Iskazi­
vanjem sam čeznula onih tužnih veče­
ri u toku rata kad sam na nju mislila. 
Ostat će ml zato I bliska I daleka 
I nadohvat ruke I nedokučiva, poput 
rijeke Une. Nikad neću doprijeti do 
nje-

Možda Je baš u tome prokletstvo 
čovjekovo što ne može doprijeti do 
drugog čovjeka. Ljubav Je čežnja, ne­
ostvarena čežnja za drugim čovje­
kom. Samo u kratkim trenucima učini 
mu se da je dopro do samog srca 
drugog čovjeka I ozari ga svjetlost 
nekog čudesnog saznanja da bi ga 
grijalo u dugim razdobljima kad opet 
čezne za zbliženjem. Čovjekovo je 
uvjerenje da je najmoćnija I najvažnija 
ljubav muškarca I žene. Misli da je 
moguće zbllženje 1 vrhunsko razumi­
jevanje. Priroda je čovjeku podarila 
veličanstvenu varku I čovjek joj zbog 
toga treba biti zahvalan.

Majka I njeno dijete doživljavaju 
razdvojenje. Ono što je raslo u njoj 
I što Je bio dio nje same odvaja se od 
nje I raste zatim pred njom I Izvan nje, 
drugo je, nije više ona sama. Život 
koji teče dalje potvrđuje 1 to udaljava­
nje I neuništivu čežnju za bllskošću.

• ••
Što ja tu vezem. O svemu je već 

rečeno: o majci, o udaljavanju, o šu­
mi, o rijeci, o ljubavi. Što Ja mogu reći 
što već mudriji nisu rekli? Samo moje 
male priče da Ih sama ne bih zabora­
vila.

RUKE
......Gledam je sjedeći u dnu njenog 

ležaja. Sluša me i s vremena na vrijeme 
i sama nešto kaže. Iznesem joj neki 
svoj problem nadajući se. kao i prije, 
čuti od nje najmudriji savjet. Govorim 
i više nego što treba, bojim se da je 
zamaram, ali ona ođrično maše gla­
vom. Da zašutim, moglo bi mi se desiti 
da šutnja dade mjesto tuzi. Ne dam 
mjesta tuzi. Hvalim se ako ikako imam 
čime. Pričam kako sam postupila na 
nekom od školskih satova ili razgla­
bam o knjizi koju čitam ili o filmu koji 
sam gledala ili o kazališnoj predstavi. 
Ona me gleda i sluša I. što je najvažni­
je. ona me vidi. S njom postojim još či­

tava. Bez nje će nepovratno nestati ve­
lik dio mene, onaj koji nitko drugi osim 
nje ne poznaje. Dok me ona tako vidi, 
nalazim poput djeteta razlog da živim 
punom svojom ličnošću, da se borim 
i bunim kad treba, da aktivno živim ra­
deći na nečem u čemu još samo nas 
dvije vidimo vrijednost.

Gledam njene ruke. Sjedam joj bli­
že I uzimam ih u svoje. Osjećam po­
znati nježni dodir. Vidim duge prste, li­
jepo oblikovane i jednostavno njegova­
ne noiđe i vjenčani prsten na lijevoj. 
Sagnem se prema njima i ljubim ih. Ub­
lažim svoju nježnost smiješkom. Još je 
prisutan djedov otpor prema iskaziva­
nju nježnosti. Ali sad više ne prezam 
od nje.

Tih se ruku sjećam još iz djetinj 
stva.

Mama je našla vremena za šivanje 
Između nastave i priprema za školu. 
Sjedi za šivaćim strojem. Naučila je ši­
vati od jedne mlade krojačice u SI. 
Brodu, tete Bebe. Željela je sama svo­
jim curicama sašiti koju opravicu. Vješ­
to posluje oko nekog materijala vese­
log dezena. Postavlja na nj kroj od pa­
pira. škarama oblikuje materijal, sjeda 
za mašinu, podmeće materijal pod 
onaj dio stroja gdje je igla. Vidim kako 
odlučnim pokretom pokreće kotač 
i začujem prijatni zuj. U tom pokretu 
ruke bilo je nešto karakteristično za 
nju. što pamtim već iz tog vremena. 
U kući oko nas vlada potpuni mir. Svi 
su nekamo otišli. Majka šije a ja se ig­
ram sa svojom lutkom. Moja beba je 
od kaučuka, ima plave oči a kosa, isto 
od kaučuka, spletena je u pletenice 
koje joj u spirali pokrivaju uši. Rado 
bih da i ona dobije novu haljinu, ali sam 
joj u igri izgubila ruke pošto je puknuta 
gumilastika koja ih je držala. Pitam Ma­
mu kako ćemo s haljinicom. Imat će 
haljinicu od istog materijala kao ja: na 
zelenoj podlozi bijeli i plavi cvjetići sa 
žutom sredinom gdje je mjesto prašni- 
cima. Jedan — dva — tri. Mama smiš­
lja poseban kroj i stroj začas učini svo­
je. Oblačim lutku, moju djevojčicu.

Jednog ljeta smo doputovale iz Za­
greba u Crikvenicu. Tamo dočekujemo 
Mamu koja je bila na seminaru za bibli­
otekare negdje na Krku. Sunčici je de­
set godina a Sara i ja smo već djevoj­
ke. Rijetko se dešava da smo sve tri 
zajedno s Mamom na ljetovanju. Zato 
nastojimo svim snagama da se grupa 
održi. Ali ona ne bi mogla izdržati jer bi 
osjetila da netko važan nedostaje i to 
bi je boljelo. To mi tada nismo znale. 
Mi se trudimo oko nje. kupamo se i pli­
vamo s njom. Ona je izuzetno vješta 
u plivanju. Brza je toliko da nas nadma- 
šuje u svemu. Kad se gnjurimo s njom, 
ne možemo je nikako nadvladati, iako 
smo nas tri na jednoj a ona sama na 
drugoj strani. Kao da ima deset vitkih, 
snažnih ruku da zagnjun naše tri glave. 
Slatko se smijemo njenoj žustrini te od 
samog smijeha tonemo i napijemo se 
slane vode. Sretne smo jer je vesela 
a lice joj pri tom koškanju ima divni 
mangupski izraz. Naša Mama!

Kad iz kina u Zagrebu izlazimo nas 
četiri, Mama mora Što prije zapaliti ci­
garetu, strastven Je pušač. Ali, kako 
neće Ići s trima kćerima po ulici i puši- 
ti, zaustavljamo se pred prvim izlogom. 
Ona pali cigaretu poznatim pokretima 
ruku za kojima nehotice i nesvjesno 
Ide moj pogled. Prsti su joj smeđi od 
cigareta i mirišu po nikotinu, što volim. 
Ne smijem poljubiti te prste i te ruke. 
Nitko to tada ne bi shvatio. Sara bi rek­
la da sam »sentiš — blaziš- iako bi 
u duši poželjela isto. Držim se pravila 
koja vladaju u našoj kući. Djed ne voli 
takve oblike ophođenja, on ih naziva 
•majmunskom ljubavlju«.' Tako ni sama 
sebi ne priznajem da bih željela polju­
biti Mamine ruke.

Prije spavanja ona nas pokriva 
i svakoj od nas daje poljubac. Utiskuje 
pokrivače oko nas. -zatuškava- nas 
a zatim odlazi u svoju sobu. Mi smo ra­
dosne. budne i brbljave kao vrapci. Iz­
vlačimo se ispod pokrivača, zadirkuje­
mo se i tiho smijemo. Mama nas čuje, 
ali ne reagira odmah, pušta nas. sretne 
smo njene curice, -tičice- kako nas 
zove. Ali onda opet dolazi i ponavlja se 
nježna procedura: ruke pokrivaju jed­
nu, drugu pa treću, pogladi nas po gla­
vi s nježnošću u kojoj ima i blage za­
povijedi I poljubi svaku u čelo Ili oko. 
Zna Mama da mi želimo njenu miloštu 
Još jednom. Sad se mi već suzdržava­
mo, ali ponekad se desi da mora doći 
i treći put.

U drugoj sobi, tu pored nas je naša 
Mama. Voli nas ali se ne dira u naše ži­
vote. ne -odgaja- nas. Promatra nas 
onim svojim vedrim pogledom, sudje­
luje izdaleka svojom energijom, svo­
jom pronicljivošću i svojim povjere­
njem. Svaka od nas nalazi svoje mjes­
to u njenom srcu Ne nadmećemo se 
jer se i međusobno volimo. Tu na Dp* 
Icu živimo svoje djetinjstvo i mladost, 
nad nama je nadvijena naša Mama, čini 
se da je iza nas. da nas obuhvaća svo­
jim pogledom i rašireniom rukama i da 
nas štiti, ali u isto vrijeme zna da mora­
mo samostalno koračati.

EPILOG
Začudno Je trajna čovjekova veza­

nost za majku. Još u starosti čovjek 
Je sklon poput djeteta misliti o njoj. 
Filipova majka znala Je u svojoj se­
damdesetoj godini s tugom govoriti 
da Je siroče. Od šeste godine, kada 
je Izgubila majku, ona Je za majčinom 
ljubavi čeznula I o tome govorila 
I u starosti. Morali smo je tješiti ša­
lom opisujući Je kako sjedi u krilu 
svoje mame, ona sedamdesetogodlš- 
njaklnja a mama stogodišnjakinja. 
Ona bi se onda I sama zajedno 8 na­
ma smijala. AH njena tuga je bila 
stva ma I bo IJ el a ju je I tad a.

Poželimo katkad priljubiti se uz 
svoju majku i zaboraviti vlastite sla­
bosti I neuspjehe, svoja razočaranja, 
g rubo s ti života, nespo ražu me i pora­
ze. Ali Izbjegavamo da se njoj požali­
mo. K njoj radije dolazimo 8 plodovi­
ma, njoj nastojimo donijeti mirisne ja­
buke I zlatnu pšenicu. Njoj pričamo 
veselo zgode o svojoj djeci, njenim 
unucima, s njom dijelimo ono što zo­
vemo sreća.

Zato Joj pričam o Mlkovom ranom 
smislu za šalu. Pripovijedam joj kako 
Je spremljen za spavanje u krevet 
s ogradicom. Zima Je pa sam mu 
obukla dugu haljinicu od debelog fla­
nela koju Je ona sama sašila. Dvodi­
jelna zavjesa koja dijeli sobu od kuhI- 
nje već Je navučena. On vidi samo na­
še siluete. Filip I Ja tiho razgovaramo. 
Kad odjednom zavjesa se razmakne. 
Između dijelova zavjese proviri Mlko- 
va g I a va. On na p ra vi facu sa šal J Ivi m 
Izrazom, Jer on svojoj mami I svome 
tati pravi šalu i, gIedajućl nas veselo 
odozdo, kaže: »Doša Mlk!« Doživlja­
vam najprije stres od Iznenađenja. Ne 
mogu pojmiti da se tako malo dijete 
prebacilo preko ogradice kreveta. 
Gledam nije II ogradica spuštena. Ni­
je. On se, dakle, zaista prebacio pre­
ko nje, tiho se i meko spustio na pod 
I doklizao po golom parketu do nas 
samo zbog šaljivog efekta »Doša 
Miki- Moja Mama, baka Frida se slat­
ko smije.

Tko će majci doći plakati i povje­
ravati neki jad koji ga razdire? Tko će 
kao odrastao čovjek svoju majku na- 
mjerice rastužiti? Ona I bez toga naj­
češće pogodi po glasu, po pogledu, 
između redaka sve o nama, koliko 
god ml to skrivali, ali šuti.

Majci pred noge donosimo pobje­
de da se može radovati, a skutrimo 
se negdje gdje nas ne vidi kad smo 
prebolnl, lako bismo se najradije za- 
gnjurill u njeno krilo I Isplakali se, 
a ona da nas mekom rukom gladi po 
kosi. Rado bismo zauvijek ostali dje­
ca.

Oni koji zatome tu čežnju duboko 
u sebi tako da Je zaborave možda 
lakše žive, ali koje ljudsko bogatstvo 
mogu Izgubiti I

Oni koji Čitav život čeznu za majči­
nom utjehom boli što Je ne mogu više 
od nje tražiti. AH to Je dobra I pleme­
nita tuga. Život nam otkrije nemoguć­
nost da ostanemo djeca I Istinu da 
ostajemo djeca, u Isto vrijeme.

Za majkom koje više nema a koja 
nam je dala ono neko neodredlvo do­
bro, za njom, blizom I dalekom, po­
znatom I nedokučivom, plačemo, 
sretni I zahvalni što Još možemo pla­
kati Jer smo djeca.

(Šibenik, od kolovoza 1987.
do siječnja 1989.)

ISPRAVKA
U napAu -Veliki sitničar I mair pjesni­
ci«, greškom Jednog zareza promijenio 
se smisao teksta, te bi se moglo za­
ključiti da je pok. J. Stošlć nažalost 
najbolji šibenski pjesnik, a smisao Je 
bio u tome da je on nažalost pokojni.
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»LAKOL«, ODJEVEN U »MASKIRNO«:

1 U MANJU DOVOLJNA
je ponoć mm u m
kaže dlpl. oecc. Boris Lamba- 
sa, mladi direktor mlade~si- 
benske tvrtke -Lakol- koja se 
na najsuvremenijim postavka­
ma bavi uslugama marketin­
ga, vođenja poslovnih knjiga, 
pravnih savjeta, hardwarea, 
softwarea i kompjutorske edu- 
kadio

jU, t UAfljditUC

jele. 'l/tu*

iOmilHOC. MAKKtIING. 
VOOtNJt POSlOVNIH KNJIGA.
»Kili »Nu« D*»OA ■

“ SWING
■mFORMAIIČKI friŽENJf 7T.G

— bitni su preduvjeti za uvođenje informatičkog 
sistema. Samo se takvim pristupom može udovo­
ljiti zahtjevima tržišta i izdići iznad konkurencije. 
Uz pomoć SW1NGA mnoge su tvrtke usavršile 
svoje poslovanje — od trgovačkih poduzeća, 
društvenih ustanova, ili poduzeća za poslovne us­
luge Neki su od njih splitski DAL—MERKATOR- 
-poduzeće za trgovinu, turističke i ugostiteljske 
usluge, zatim Fakultet elektrotehnike, strojarstva 
i brodogradnje u Splitu, te M.G.S. poduzeće za 
poslovne usluge također Iz Splita.

Evo I odgovora Stavka šundova. rukovoditelja 
financija DALMERKATORA na pitanje što ga čini 
toliko zadovoljnim sa SW1NG0M?

— Brzina, točnost i preglednost svih podata­
ka

— mogućnost ažurnog pregleda potraživanja 
i obveza te knjigovodstvenih izvještaja (bruto bi­
lanca, kartice, dnevnik prometa)

— ažuran pregled stanja na skladištu po artik­
lima. automatsko ažuriranje zapisnika o promjeni 
cijena

— neposredno fakturiranje po Izlazu robe, 
obračun kalkulacija. I obračun poreza. A Slavka

Martinac. iz FESB-a, kaže, Između ostalog, da je

vrlina SW1NGA što je uvijek u kontaktu s korisni­
cima.

A to je i vrlina -Lakola-. koji i ovdje prodaje 
SWlNG-ove SOFTWARE I HARDWARE. usprkos 
ratnim teškoćama. -Lakol- u zadruzi u Pnmošte- 
nu Burnjem uvodi SOFTWARE za trgovinu, a još 
je nekoliko ponuda odaslano i očekuju se odgo­
vori.

Ponuda »Lakola-
Osnovna je koncepcija, rekosmo — poslovne 

ljude osloboditi svega što nije najizravnije vezano 
s djelatnošću koja im donosi prihod. Pri tome, 
•Lakol« preuzima odgovornost za vođenje knjiga, 
kao dogovorenom dijelu posla kojega radi u ime 
poduzetnika. Nadalje, u »Lakolu« postoji I CON­
SULTING grupa pravnih stručnjaka pri izradi nor­
mativnih akata o osnivanju poduzeća, pri registra­
ciji, koja stalno prati pravne propise. U »Lakolu« 
možete saznati sve o otkupu društvenih stanova, 
pravima stanara u stanovima u privatnom vlasniš­
tvu. »Lakol« će također posredovati u pronalaže­
nju stanara koji bi ustupili pravo otkupa, urediti 
dokumente oko ustupanja prava otkupa uz nad­
oknadu, doživotno uzdržavanje, smještaj u Domu 
umirovljenika I drugo. Primjerice, ulaganjem 40 ti­
suća DEM. možete postati privatnik. »Lakol« će 

vam savjetovati da za taj novac kupite stan vrije­
dan 100 tisuća DEM, kao jamstvo u nekretnini da 
ćete vratiti posuđeni novac. -Lakol« će voditi knji­
ge. izraditi marketing, savjetovati u početnim ko­
racima, izraditi normativne akte poduzeća, vizual­
ni znak, zvučni identitet, logotip, znak firme. Po­
moći u uspjehu!

•Lakol« je vodio i seminare tzv. -škole bez 
krede«, ili izravnog učenja na PC računalima. Prije 
no što je Lambaša osnovao tvrtku, bio Je pred­
stavnik Zavoda za primjenu računala. Osnivanjem 
-Lakola- uspješno je organizirao devet osnovnih 
seminara za rukovanje PC-ima. Seminari su se 
sastojali od osnova rukovanja PC-a i operativnih 
sistema MS-DOS. PC TOOLS. MS WORKS

A to znači da se učila obrada teksta, tabelar­
na izračunavanja s poslovnom grafikom, baza 
podataka, integrirana obrada. -Lakol- nakon rata 
očekuje mnoge ponude. A kao logičan slijed 
ukupnih djelatnosti »Lakola«. pripremljena je pro­
gramska škola koja će poduzetniku ili onima koji 
to žele biti, dati detaljne informacije. »Lakol« ras­
polaže raznim SOFTWAREIMA, ali i SOFTWARE 
— paketima pojedinačnih autora. Njihov program 
pokriva ukupno područje raznih vrsta poslovanja, 
na razini kvalitete u Evropi. Po potrebi, projektira­
ju i unapređuju već postojeće informacijske sus­
tave koje će unaprijediti kvalitetu poslovanja.
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DAR MALU HRVATA
IZ MAĐARSKE

| Mali oglasnik

PRODAJEM novu škodu »Favorit 135 L-. Javiti
sa na telefon 34*706.
PRODAJEM tormoakumulaclonu peč jačino 3.5
kW Javiti aa na telefon 37-390.

______________
IZNAJMLJUJEM jednosoban stan jednoj III dvje­
ma djevojkama. Jevltl se ne telefon 34-787.

SLOVENAC 57/170-69 SSS želi upoznati slobod­
nu tonu ozbiljnih namjera, ataroatl do 53 godi­
ne, koja živi uz more III na otoku sjevernog III 
srednjeg Jadrana. Poželjno je manje mjesto. 
Kulturan I dobre sam naravi, sređen, antlalkoho- 
llčar I bez obveza. Cijenjene ponude slati pod 
broj 2260.______________

Servis za mjerila mase vaga 
i utega novo naselje b.b. Bili- 
ce, telefoni 36-634, 37-990 po­
pravlja sve vrste vaga i izrađu­
je sve vrste željeznih kon­
strukcija.

TELEFON: 25-406 L

PRODAJEM članke radijatora visino 500 mlllmo-
tara. Javiti sa na telefon 24-415. 1^12

REPUBLIKA HRVATSKA
OPĆINA ŠIBENIK
Općinska uprava društvenih prihoda
Klasa: 008-02-91-01-1
Ur. br.: 2182-1001-91-1
Šibenik. 23. prosinca 1991.

POZIV
za podnošenje poreznih prljava za 

razrez poreza za 1992. godinu

Na adresu šlbenlks, kao uostalom mnogih 
hrvatskih gradova I sela, ovih Je dana pristiglo 
obilje pomoći I prigodnih poklone. Jednu pošil­
jku valja posebno zabl I Jež Iti ne zbog nJene vri - 
jednosti već zbog onih koji su Je poslali. Nslme, 
već niz godina na šibenskom Festivalu djeteta 
gostovala su djeca hrvatske nacionalnosti Iz 
Mađarske pa I drugih nama susjednih zemalja. 
Zbog rata I ratnih prilika ta djeca ove godine ni­
su mogls doći u Šibenik, no Ipak bez festivala 
nisu ostala. Potkraj studenoga u mađarskom 
mjestu SOMBOTELJU Mljo Karaglć, zemaljski 
tajnik Saveza Hrvata Mađarske orgsnlzlre mlnl- 
festival na kojem sudjeluju djeca hrvatske naci­
onalnosti Iz Mađarske, Češko-Slovačke I Austri- 
►

Sudionici festivala istodobno prikupljaju Ig­
račke za svoje prijatelje Iz Šibenika u akciji koje 
to upravo tako I zove »Djeci Šibenika«. Budući

Je sve Išlo preko šibenskog festlvals organiza­
tori su se obrstili Centru zs kulturu te na njihovu 
adresu poslali tridesetak paketića prikupljenih 
Igračaka. Centar za kulturu Igračke Je proslije­
dio Društvu »Nsša djeca« Iz Šibenika koje Ih Je 
već ovog tjedna poklonilo djeci bez roditeljskog 
starsnjs koji su u posebnom tretmsnu Centra 
za socijalni rad. Naime, Još prošle godine ta­
dašnja Općinska konferencija društva »Naša 
djeca«, uz suradnju Zavoda za zapošljavanje or­
ganizirala Je prigodnu predstavu s darovima za 
djecu nezaposlenih roditelje. Kako ove godine 
Zavod nije mogao Izdvojiti sredstva za tu huma­
nitarnu akciju Društvo »Naša djeca« odlučilo se 
darovima razveseliti upravo onu djecu koja su 
ne samo lošeg materijalnog statusa nego I bez 
roditeljske skrbi. Ineče, osim ovih darova koji 
su pristigli Iz Mađarske, ekclju su pomogli bis­
kupijski Caritas, Omladinska televizija I Dom

DAŠA - EXPORT-IMPORT 
poduzeće za atestiranje automata za igre na 
sreću I zabavne igre u Ulici 8. Radića 20 to- 
lofax 059/32-386. telefon 36-634. obavješta­
va cijenjene korisnike da prilagođava automa­
te za igre na sreću i zabavne igre prema pro­
pisima Republike Hrvatske 1 za njih izdaje uv- 
JerenJe-ateste

Sretnu, uspješnu i mirnu 1992. 
godinu svim svojim potrošači­
ma želi »HRVATSKA ELEK-
TROPRIVREDA« distribu-
cijsko područje »ELEKTRA 
— Šibenik.

»25 OBJEKATA 
KUUČUBRAVU
U evidenciji Udruženja samostalnih privrednika I ob­

rtnika. odnosno Komore za privatni sektor, do kraja ove 
godine od 1346 samostalnih radnji zatvoreno je 925 ob­
jekata. a samo u ovom mjesecu zatvoreno je 30 privatnih 
radnji. Podaci su još porazniji ako uzmemo u obzir da je 
zbog toga 2000 naših građana ostalo bez stalnog izvora 
prihoda. Razlozi su prije svega u ratnim nedaćama koje 
su razorile i tu privrednu inicijativu. Zadatak Komore 
u ovim uvjetima je da svojom djelatnošću osigura mini­
malnu egzistenciju za građane koji su preko noći ostali 
bez zaposlenja.

Drugi i prioritetni zadatak je osiguravanje pravilnog 
usmjeravanja kapitala, jer po riječima Joška Piše, tajnika 
Komore, šibenska privreda mora računati na to da će 
privatna Inicijativa po završetku rata doživjeti pravu ek­
spanziju koju Šibenik mora efikasno iskoristiti. Strani ka­
pital će svoje interese zasigurno naći u građevinarstvu, 
ugostiteljstvu kao i lakoj industriji. Budućnost razvoja 
naše općine usko će biti vezana za tržišnu politiku i pri-
vatnu inicijativu.

Na temelju člana 109. i 110. Zakona 
o neposrednim porezima (»Narodne 
novine«, broj 19/90, 28/90 i 14/91) 
pozivaju se građani (porezni obvez­
nici) s područja općine Šibenik da 
do

31. siječnja 1992. godine 
podnesu poreznu prijavu s podaci­
ma potrebnim za razrez poreza. 
Poreznu prijavu podnose obveznici 
poreza, osim obveznika poreza na 
dobit koji porez plaćaju prema os­
tvarenoj dobiti, poreza po odbitku 
i poreza od poljoprivrede koji se raz- 
rezuje prema katastarskom prihodu.

Obveznici poreza na prihod od imo­
vine dužni su Općinskoj upravi druš­
tvenih prihoda Šibenik podnijeti po­
reznu prijavu o nastanku i prestanku 
poreznih obveza i nastalim promje­
nama koje utječu na visinu poreza. 
Poreznu prijavu dužni su podnijeti 
obveznici poreza neovisno od toga 
da li uživaju oslobođenje ili olakšice.
Prijave se podnose na propisanom 
obrascu, a mogu se poslati preporu­
čeno poštom ili pak osobno donijeti 
u Općinsku upravu društvenih priho­
da, Splitski put b.b.

Obveznici poreza koji ne podnesu 
porezne prijave u skladu sa članom 
110. Zakona o neposrednim porezi­
ma podliježu kaznenim odredbama 
iz člana 187. točke 1. citiranog Zako­
na.

J.P.
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IZVJEŠĆE ZA ČLANOVE OGRANKA MATICE HRVATSKE U ŠIBENIKU

NA VESTI ONE KOJI SU 
ODLUČIVALI 0 LJUDSKIM SUDBINAMA
Matica hrvatska u Zagrebu pri­

prema zbornik pod naslovom »Mati­
ca hrvatska u doba progonstva«. 
Zbornik bi obuhvatio razdoblje od 
pojave Deklaracije o nazivu i položa­
ju hrvatskog jezika do zabrane Mati- 

| ce hrvatske 1971. godine. Zbornik je 
isključivo dokumentarne naravi, sva­
ka tvrdnja ili stav moraju se temeljiti 
na-provjerenim činjenicama. Treba 
dakle izbjeći svako uljepšavanje, 
-herojsko- preuveličavanje I si. No, 
isto tako treba posve otvoreno iznije­
ti činjenice koje bi sada za nekog 
mogle biti i neugodne, pa navesti 
i imena onih koji su odlučivali o Ijud-

skim sudbinama ili sudjelovali u ljud­
skim patnjama, bez obzira na to što 
su sada ti ljudi, članovi MH koji nisu 
Imali policijski »tretman«, već su na 
drugi način doživjeli društvenu, javnu 
III radnu degradaciju mogu o tome 
sami dati svoj prikaz, III će pak biti 
obuhvaćeni u okviru općeg progona 
cijelog ogranka. Iskazi pojedinaca 
o represijama I maltretiranjima prili­
kom uhićenja, po zatvorima, u istra­
gama, sudskim procesima, na robiji 
— s dokumentima. Iskazi pojedinaca 
o represijama u radnim organizacija­
ma, ustanovama, kulturnim instituci­
jama s dokumentima (odluke o sus-

penziji, otkazu Ili raskidu radnog od­
nosa, premještanju na drugo ili niže 
radno mjesto, provokacije, policijska 
podmetanja, prisluškivanja I različita 
ponižavan ja).

Mole se svi članovi OMH u Šibe­
niku koji su bili Izloženi neugodnosti­
ma, maltretiranju, smjenjivanju s rad­
nog mjesta i slično da do 15. siječnja 
1992 godine pošalju OMH u Šibeni­
ku pismeni izvještaj u kojem treba da 
iznesu (opišu) svoja stradavanja uz 
(po mogućnosti) priloženu dokumen­
taciju, fotografije i slično s kojima bi 
upotpunili svoj Izvještaj.
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BANI PONOĆKI I
bduinjp u skloništima

BOŽIĆ

1991

MKk

klik

an uoči Božića dovršeno je iseijava- 
/ j nje šibenskih vojarni a nešto prije 

16 sati iz šibenske je luke ispraćen 
trajekt -Sv. Stefan- kojim su put 

Crne Gore otplovili posljednji jugovojnlcl 
I oficiri, ali I njihove obitelji. No, unatoč 
očekivanom miru zbog njihova odlaska to 
kao da je bio znak za početak provokacija 
I sukoba. Još prije Isplovljenja -Sv. Stefa- 
na- u vojarni -Rade Končar- zapaljena je 
jedna nd zgrada a kako je plamen prvo za­
hvatio krovnu konstrukciju — ni brza Inter­
vencija šibenskih profesionalnih vatroga­
saca nije ništa pomogla — oni su tek spri­
ječili da se vatra ne proširi na okolne ob­
jekte.

Tijekom cijelog Badnjeg dana gradom 
su odjekivale detonacije a neprijatelj se 
oglašavao s gotovo svih uporišta na stan- 
kovačkom. drniškom I skradinskom pod­
ručju. Mještani Biiica, Lozovca, Nasilne, 
Plrovca. Tribunja, Vodica pozvani su na 
pojačan! oprez a u predvečerje je dan 
znak za opću opasnost. No, unatoč svemu 
građani su se pripremali za doček Božića, 
a misa božičnog bdijenja umjesto u ponoć 
održavale su se u ranim večernjim satima. 
U Katedrali svetog Jakova ponoćku je 
predvodio šibenski biskup Srećko Baduri­
na — sve crkve bile su prepune vjernika, 
grad lako daleko skromnije nego u mirno­
dopska vremena Ipak je svijetlio stotinama 
žarulja i blagdanskim slavljem. I dok su 
I vjernici i ‘•nevjernici" u svojim domovima 

provodili pravu ratnu Badnju večer ne prlja­
li je napao položaje hrvatske vojske 
u sjevernom I sjeverozapadnom dijelu op­
ćine. Predvođene topniitvom Hrvatske su 
snage žestoko odgovorile te nešto prije 
ponoći zauzele važno neprijateljsko upo­
rište Gradinu, nadomak Draglšlćlma. 
U borbama je stradao jedan pripadnik 
Hrvatsko vojske Mihovil Mijo tvas Iz Vodi­
ca, rođen 1955. godine.

Božično je jutro u samom gradu osva­
nulo vedro I mimo, a mnogi su sugrađani 
po tradiciji posjetili crkve I prisustvovali 
božičnim misama.

— Božić Ima Izliječiti naše rane, Ispuni­
ti naše praznino, biti put prema višoj čov­
ječnosti, u zajedništvu novog života, u slo-

bodi — rekao je dr. Srećko Baduri na, ši­
benski biskup na središnjoj misi održanoj 
u Katedrali u 11 sati na sam Božić. Misu je 
Inače Izravno prenosio I Radio-Šibenik, 
a prisustvovali su čelnici Skupštine opći­
ne, predsjednik mr. Paško Bubalo I pred­
sjednik Izvršnog vijeća mr. Josip Juras.

I dok su se ljudi vraćali s misa i počeli 
okupljati oko blagdanskih stolova neprija­
telj se ponovno probudio. Centar za obav­
ješćivanje dao je prvo znak pojačane op­
reznosti za rubna gradska područja, a on­
da I znak opće opasnosti za Meterize, Nji­
vice I šubićevac. Uskoro je slijedila opća 
pa zračna opasnost za cijelu općinu, 
a mnogi su blagdanski ručak morali do­
vršiti u skloništima u kojima (kao ni u cije­
lom gradu) nije bilo strujo. U takvoj popri­
lično uznemirenoj i napetoj situaciji grad 
je dočekao i večer s odjekom detonacija 
u potpunom mraku. Oko 20 sati pokušan Je 
artiljerijski napad na sam grad. Samo pet 
minuta nakon prestanka zračne ponovno 
je dana opća opasnost a ljudi su pozvani 
da ne napuštaju skloništa. Hrvatska vojska 
nakon Gradine ušla je I u Čistu Malu. Ne­
prijatelj je pretrpio veće gubitke u ljudstvu 
I oružju. Na hrvatskoj strani još jodna žrtva 
— Borislav Tojčić, rođen 1963. godine iz 
Slavonskog Broda od listopada vodlčkl 
branitelj I borac. Prvi put od početka rata 
u skloništa je pozvano i stanovništvo Kni­
na. Oko 18 sati na Radio-Kninu uhvaćen je 
taj poziv, Šibenčani također cijelu noć nisu 
napuštali skloništa. Drugi dan Božića, sve­
ti Stjepan, radite su samo dežurne proda­
vaonice prehrambene robe, a građani su 
mogli odahnut! tek u 11.40 kada je dan 
znak prestanka opće opasnosti.

Čekamo Novu godinu. J.P.

Snimio: Radovan GOGER


